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(1)

	 พันตรี สุรธัช บุนนาค สัทธิวิหาริกนาคหลวงและนายก “กองทุนสนทนาธัมม์นำ�สุข 

ท่านผู้หญิงมณีรัตน์ บุนนาค ในพระสังฆราชูปถัมภ์” แจ้งว่าจะพิมพ์พระไตรปิฎกภาษาปาฬิ อักษรโรมัน 

ฉบับสมบูรณ์ฉบับแรกของโลกขึ้นในประเทศไทย ให้ตรงตามมติที่แท้จริงของการสังคายนานานาชาติ    

ครั้งใหญ่และครั้งเดียวของโลกในปี พ.ศ. ๒๕๐๐ โดยพระเถรานุเถระในพระพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาท 

จากนานาประเทศ ๒,๕๐๐ รปู ทัง้นีเ้พือ่มอบเปน็ธมัมทานจำ�นวน ๑,๐๐๐ ชดุ ชดุละ ๔๐ เลม่ แกส่ถาบัน 

การศึกษาสำ�คัญนานาชาติทั่วโลก

อาตมภาพขออนุโมทนาสาธุการที่ร่วมใจกันขนานนามพระไตรปิฎกฉบับนี้

(เป็นภาษาปาฬิ หรือเขียนทับศัพท์ ปาฬิภาสา-อักษรโรมันว่า) 

Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 2500
(The World Tipiṭaka)

เรียกเป็นภาษาไทยว่า

“พระไตรปิฎกมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. ๒๕๐๐ 

(พระไตรปิฎกสากล)

พระสัมโมทนียกถา

สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก  

องค์พระสังฆราชูปถัมภ์โครงการพระไตรปิฎกสากล

ในกองทุนสนทนาธัมม์นำ�สุข ท่านผู้หญิง ม.ล. มณีรัตน์ บุนนาค



(2)  

	 พระไตรปิฎกเป็นคัมภีร์รวบรวมพระพุทธวจนะ อันเป็นคำ�สอนแสดงธัมมะเพ่ือดับทุกข์ 

ของสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ผู้ทรงเป็นพระบรมศาสดาของเทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย 

จำ�แนกออกเป็น พระวินัยปิฎก พระสุตตันตปิฎก และพระอภิธัมมปิฎก มีพระธัมมขันธ์ ๘๔,๐๐๐ 

พระธัมมขันธ์

	

	 พระพุทธองค์ตรัสไว้ในกาลสมัยใกล้เสด็จดับขันธปรินิพพานว่า :

		  ānanda, mayā dhammo ca vinayo ca desito paññatto, 
		  so vo mamaccayena satthā...1

					             Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 25002

						           7D2:484

		  ดูกรอานันทะ, ธัมมะและวินัยใดท่ีเราได้แสดงแล้วบัญญัติแล้วแก่เธอท้ังหลาย 

		  ธัมมะและวินัยนั้นจักเป็นศาสดาของเธอทั้งหลาย เมื่อเราล่วงลับไป... 

				              	(ทีฆนิกาย มหาวัคค์ มหาปรินิพพานสูตร ภาคแปล)        

                                                                                                        

	 เพราะเหตุฉะนี้  พระมหาเถระที่ เป็นพระอรหันตขีณาสพ จำ�นวน ๕๐๐ รูป มีพระ  

มหากัสสปอรหันตเถระเป็นประธาน จึงได้รวบรวมพระพุทธวจนะเป็นพระไตรปิฎกเป็นคร้ังแรก ณ นครราชคฤห์ 

ในชมพูทวีป เรียกว่าปฐมมหาสังคายนาและมีการสังคายนาต่อๆ มา เพ่ือความดำ�รงม่ัน แห่งพระพุทธศาสนา    

พุทธศาสนิกชนท่ัวโลกนับถือพระไตรปิฎกเป็นพระบรมศาสดา การสังคายนาและสร้างพระไตรปิฎกจึง 

เป็นมหากุศลยิ่งใหญ่

1	 ด ูThe World Tipiṭaka in Roman Script “Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 2500”, Dīghanigāya 7D    
ข้อ 216 (พระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน “ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. 2500” เล่มที ่7, ข้อ 216)

2	 See Dīghanikāya, Vol. 7, Book Division No. 216 of the Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Edition of the Buddhist 
Era 2500 Great International Council Pāḷi Tipiṭaka, published by the Dhamma Society in Roman script 
since B.E. 2545, and is referred in the new system of Tipiṭaka Reference in this edition as M2500: 
7D2.216 or 7D2.216.   	

    Also see Volume Abbreviations of the Pāḷi Tipiṭaka in the World Tipiṭaka Edition and more detail in 
Dhamma Society Website : www.tipitakaquotation.net 

BY - NC - ND
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	 ในระหว่างปีพระพุทธศักราช ๒๔๙๗-๒๔๙๙ มิตรประเทศของไทยท่ีนับถือพระพุทธ   

ศาสนาฝ่ายเถรวาทได้แก่ ศรีลังกา พม่า กัมพูชา และลาว ได้ร่วมจัดการสังคายนาพระไตรปิฎก 

ด้วยเจตน์จำ�นง ที่จะจัดทำ�พระไตรปิฎกปาฬิฉบับสากลที่รับรองร่วมกันของฝ่ายเถรวาท ได้อาราธนา 

พระเถรานุเถระผู้ชำ�นาญพระปาฬิ จากนานาประเทศท่ัวโลกไปร่วมสังคายนาพระไตรปิฎก ที่นครย่างกุ้ง 

	 อาตมภาพและคณะสงฆ์ไทยได้ไปร่วมสังคายนาด้วย โดยมติของคณะสังฆมนตรีซ่ึงรัฐบาล 

ไทยอุปถัมภ์ ในการนี้สมเด็จพระบรมบพิตรพระราชสมภารเจ้า พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว      

พร้อมด้วยสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ ได้เสด็จพระราชดำ�เนินไปยังนครย่างกุ้ง  

ในปีพระพุทธศักราช ๒๕๐๓ เพื่อทรงอนุโมทนาการสังคายนาร่วมกับประมุขของนานาประเทศที่ 

นับถือพระพุทธศาสนา ในบรรดาข้าราชบริพาร มีท่านผู้หญิงมณีรัตน์ บุนนาค นางสนองพระโอษฐ์ 

ในสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ ได้ตามเสด็จพระราชดำ�เนินด้วย

	 บัดนี้  ได้มีการปริวรรตอักษรที่พิมพ์พระไตรปิฎก ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ ครั้ง   

สำ�คัญฉบับนี้ จากต้นฉบับภาษาปาฬิเป็นอักษรโรมัน  ท่านผู้หญิงมณีรัตน์ บุนนาค ได้อนุโมทนา และ

เปน็ ประธานอปุถมัภก์ารพมิพเ์ผยแผใ่หแ้พร่หลายในนานาอารยประเทศ เนือ่งในวโรกาสมหามงคลสมยั

ท่ี สมเดจ็บรมบพติรพระราชสมภารเจา้ พระบาทสมเด็จพระเจา้อยูห่วัพระมหากษตัริย์พุทธมามกะแหง่สยาม

ประเทศทรงเจริญพระชนมพรรษา ๗๒ ในปีพระพุทธศักราช ๒๕๔๒3

	 อาตมภาพขออนุโมทนาสาธุการในมหากุศลน้ี และขออัญเชิญอานุภาพแห่งคุณพระ           

ศรีรัตนตรัย อานุภาพแห่งพระไตรปิฎก ๘๔,๐๐๐ พระธัมมขันธ์ พร้อมทั้งอานุภาพแห่งพระสยาม 

เทวาธิราช และพรหมเทพเทวาท้ังหลายในสากลจักรวาล ได้ดลบันดาลให้เกิดความสุขสวัสดี เกิด            

เป็นพระพรชัยมงคลน้อมถวายสมเด็จบรมบพิตรพระราชสมภารเจ้า พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 

พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชฯ บรมธัมมิกมหาราช พร้อมทั้งสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์     

พระบรมราชินีนาถ สองพระองค์ผู้ทรงพระคุณอันประเสริฐ ผู้ทรงมีพระราชหฤทัยเลื่อมใสใน 

พระบวรพุทธศาสนา ให้ทรงพระเจริญยิ่งยืนนาน พร้อมทั้งพระบรมวงศานุวงศ์ 

	

3     จดัพมิพส์ำ�เรจ็ พ.ศ. ๒๕๔๘ โดยได้รบัพระกรณุาธิคณุจากสมเดจ็พระเจา้พีน่างเธอ เจา้ฟา้กลัยาณวัิฒนา กรมหลวง นราธิวาสราชนครินทร์ 
ทรงเป็นประธานกิตติมศักด์ิการพระราชทานและประดิษฐานพระไตรปิฎกสากลในานาประเทศท่ัวโลก และได้เสด็จจาริกไปพระราช     
ทานพระไตรปิฎกชุดปฐมฤกษ์เป็นพระธัมมทานแก่ประธานาธิบดีแห่งสาธารณรัฐประชาธิปไตยศรีลังกา ณ กรุงโคลัมโบ เมื่อวันที ๖ 
มีนาคม พ.ศ. ๒๕๔๘



(4)  

	 ขอมหากุศลนี้จงเป็นกุศลเหตุให้พรหมเทพเทวา มนุษย์ และสรรพสัตว์ทั้งหลาย ร่วมอนุโมทนา  

สาธุการผู้บริจาคทรัพย์เป็นธัมมทาน และผู้ร่วมงานสร้าง “พระไตรปิฎกมหาสังคายนาสากลนานาชาติ   

พ.ศ. ๒๕๐๐” ฉบับอักษรโรมัน ฉบับแรกของโลก ท่ีพิมพ์ข้ึนในประเทศไทยนี้ เพื่อได้มีความสุข           

ความเจริญทั่วกัน เทอญ4. 

 

 

(สมเด็จพระญาณสังวร)
สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก

วันที่ ๓๐ ธันวาคม พระพุทธศักราช ๒๕๔๒

แก้ไขวันที่ ๒๕ มกราคม พระพุทธศักราช ๒๕๔๕

วัดบวรนิเวศวิหาร กรุงเทพมหานคร

4	 พ.ศ. 2548 สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์ ได้พระราชทานพระราชทรัพย์ 
ร่วมจัดพิมพ์พระไตรปิฎกสากล อักษรโรมัน และในฐานะประธานกิตติมศักดิ์การพระราชทานพระไตรปิฎกสากลในนานา    
ประเทศ ได้เสด็จจาริกจากกรุงเทพสู่กรุงโคลัมโบ โดยเท่ียวบินพิเศษภายในเวลา 24 ช่ัวโมง เพ่ือทรงอัญเชิญพระไตรปิฎกสากล 
ไปพระราชทานเป็นพระธัมมทานแก่ ฯพณฯ จันทริกา บันดารานายเก กุมารตุงคะ ประธานาธิบดีแห่งสาธารณรัฐสังคม  
นิยมประชาธิปไตยแห่งศรีลังกา ตามคำ�กราบทูลเชิญของประธานาธิบดี ต่อมาในปีเดียวกันได้พระราชทานชุดปฐมฤกษ์อีก 
2 ชุด เพื่อประดิษฐาน ณ หอสมุดแคโรริน่าเรดิวีว่า มหาวิทยาลัยอุปซาล่า ราชอาณาจักรสวีเดน และศาลรัฐธรรมนูญแห่ง        
ราชอาณาจักรไทย กรุงเทพมหานคร ตามคำ�กราบทูลขอพระราชทานของสถาบัน นับแต่นั้นเป็นต้นมา ได้มีสถาบันต่างๆ ขอพระราช
ทานพระไตรปิฎกสากลอักษรโรมันจากประเทศไทย ปัจจุบันได้มีการพระราชทานและประดิษฐาน  พระไตรปิฎกสากลในสถาบันต่างๆ 
ไม่น้อยกว่า 40 สถาบัน ใน 20 ประเทศ ใน พ.ศ. 2554 อาทิ รัฐสภาแห่งศรีลังกา, สมาคมพุทธศาสนาเถรวาทญี่ปุ่น และหอสมุดรัฐ 
สภาแห่งประเทศญีปุ่น่, สมาคมมหาโพธแิหง่อนิเดยี ณ พุทธคยา, ศาลยตุธิรรมระหวา่งประเทศ ณ กรุงเฮก ราชอาณาจกัรเนเธอรแลนด,์ 
ศาลฏีกาแห่งราชอาณาจักรไทย, มหาวิทยาลัยดองกุก สาธารณรัฐเกาหลี สหพันธ์พุทธศาสนาแห่งนอรเวย์ มหาวิทยาลัยเมลเบิร์น 
ประเทศออสเตรเลีย มหาวิทยาลัยวอชิงตัน ซีแอตเทิล สหรัฐอเมริกา และสถาบันพระสังฆราชแห่งเมียนมาร์

 	 พ.ศ. 2549 สมเด็จกรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์ ได้ทรงนำ�ผู้อุปถัมภ์พระไตรปิฎกสากล น้อมเกล้าฯ ถวายพระไตรปิฎกสากล 
อักษรโรมัน ชุด 40 เล่ม และปทานุกรมพระไตรปิฎกศึกษาอ้างอิง อักษรโรมัน ชุด 20 เล่ม รวม 60 เล่ม ซึ่งจัด พิมพ์ขึ้นเป็นพิเศษ 
เนื่องในวโรกาสที่ทรงครองสิริราชสมบัติ ครบ 60 พรรษา 

	 พ.ศ. 2552 ผู้อุปถัมภ์พระไตรปิฎกสากล ได้จัดพิธีสมโภชพระไตรปิฎก ณ วัดพระศรีรัตนศาสดาราม ในพระบรมมหาราชวัง 
และน้อมถวายพระไตรปิฎกสากล พร้อมด้วยพระไตรปิฎก “จุลจอมเกล้าบรมธัมมิกมหาราช ร.ศ. 112 (2436) อักษรสยาม” 
ฉบับอนุรักษ์ดิจิทัล พ.ศ. 2552 แด่สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก องค์อุปถัมภ์พระไตรปิฎกสากล 
ซึ่งทั้งสองชุดได้จัดพิมพ์เป็นครั้งแรกจากระบบ World Tipiṭaka WebService

	 พ.ศ. 2554 ได้นำ�ข้อมูลพระไตรปิฎกสากล อักษรโรมัน บูรณาการกับฐานข้อมูลพระไตรปิฎก จปร. อักษรสยาม 
เพื่อจัดพิมพ์เป็นพระไตรปิฎกปาฬิ จุลจอมเกล้าบรมธัมมิกมหาราช ฉบับอ้างอิงสากล พ.ศ. 2554 
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สนทนาธัมม์นำ�สุข
กองทุนสนทนาธัมม์นำ�สุข ท่านผู้หญิง ม.ล. มณีรัตน์ บุนนาค

ในพระสังฆราชูปถัมภ์สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก

ความสำ�คัญของพระไตรปิฎก

ในพระพุทธศาสนาเถรวาท1

พระธรรมปิฎก  

(ป. อ. ปยุตฺโต)2

	

	 คำ�ว่า พระพุทธศาสนา ว่าโดยทั่วไป มีความหมายกว้างมาก รวมต้ังแต่หลักธัมมะ3 พระสงฆ์ 

องค์กร สถาบันกิจการ ไปจนถึงศาสนสถาน และศาสนวัตถุทุกอย่าง แต่ถ้าจะเจาะลงไปให้ถึงความหม

ายแท้ท่ีเป็นตัวจริง พระพุทธศาสนาก็มีความหมายตรงไปตรงมา ตามคำ�แปลโดย พยัญชนะของคำ�ว่า 

พระพุทธศาสนา นั้นเองว่า “คำ�สั่งสอนของพระพุทธเจ้า” นี้คือตัวแท้ตัวจริง  ของพระพุทธศาสนา นอก

จากน้ีเป็นส่วนขยายออกหรืองอกข้ึนมาจากคำ�สอนของพระพุทธเจ้า น้ัน

1	 แปลเป็นภาษาอังกฤษ โดย ดร. พงษ์ศรี เลขะวัฒนะ และคณะ สำ�หรับจัดพิมพ์เป็นคำ�นำ�ในพระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน ชุด  40  
เล่ม พ.ศ. 2548 ซึ่งเป็นชุดปฐมฤกษ์ที่สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์ ได้เสด็จจาริก 
อัญเชิญไปพระราชทานเป็นพระธัมมทานแก่ประธานาธิบดีแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยมประชาธิปไตยแห่งศรีลังกา เมื่อวันที่ 6 มีนาคม 
พ.ศ. 2548 สำ�หรับพากย์ภาษาไทยได้พิมพ์เป็นครั้งแรกในพระไตรปิฎกสากล อักษรโรมัน ฉบับชุดคำ�นำ�พากย์ภาษาไทย ซึ่งจัดพิมพ์
ข้ึนน้อมถวายสมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก องค์สังฆราชูปถัมภ์โครงการพระไตรปิฎกสากล  
อักษรโรมัน ในโอกาสทรงเจริญพระชันษา 96 ปี พ.ศ. 2552

2	 ที่ปรึกษากิตติมศักดิ์โครงการพระไตรปิฎกสากล อักษรโรมัน ผู้ที่สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช ทรงมีพระบัญชาแต่งตั้ง 
พ.ศ. 2542 ปัจจุบันดำ�รงสมณศักดิ์ที่พระพรหมคุณาภรณ์ เจ้าอาวาสวัดญาณเวสกวัน จังหวัดนครปฐม

3	 ธัมมะ (Dhamma) เขียนตามคำ�ศัพท์ภาษาปาฬิ ท่ีสมเด็จพระสังฆราชทรงใช้เขียนในพระสัมโมทนียกถาโครงการพระไตรปิฎกสากล อักษร
โรมัน และดูคำ�อธิบาย “ปาฬิ” (Pāḷi) ในพระไตรปิฎกปาฬิ  ฉบับ “จุลจอมเกล้าบรมธัมมิกมหาราช ร.ศ. 112 (2436) อักษรสยาม” 
เขียนคำ�นำ�โดย สิริ เพ็ชรไชย ป.ธ. 9 ประธานกองทุนสนทนาธัมม์นำ�สุขฯ ในพระสังฆราชูถัมภ์ฯ​
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	 เมื่อจับความหมายที่เป็นตัวแท้ได้แล้วก็จะมองเห็นว่า ความดำ�รงอยู่ของพระพุทธศาสนา 
หมายถึง ความคงอยู่แห่งคำ�สอนของพระพุทธเจ้า หากคำ�ส่ังสอนของพระพุทธเจ้าเลือนลาง 
หายไป แม้จะมีบุคคล กิจการ ศาสนสถาน และศาสนวัตถุใหญ่โตมโหฬารมากมายเท่าใด  
ก็ไม่อาจถือว่ามีพระพุทธศาสนา แต่ในทางตรงข้าม แม้ว่าสิ่งที่เป็นรูปธัมม์ภายนอกดังกล่าวจะ  
สูญสลาย ถ้าคำ�สั่งสอนของพระพุทธเจ้ายังดำ�รงอยู่ คนก็ยังรู้จักพระพุทธศาสนาได้ ด้วยเหตุนี้
การดำ�รงรักษาพระพุทธศาสนาที่แท้จริง จึงหมายถึงการดำ�รงรักษาคำ�ส่ังสอนของพระพุทธเจ้า
	
	 พระธัมม์และพระวินัย : ที่ธำ�รงสถิตพระบรมศาสดา4  
	 พระพุทธศาสนาหรือคำ�สั่งสอนของพระพุทธเจ้านั้น ก็คือ พุทธพจน์ หรือ คำ�ตรัส 
หรือพระดำ�รัสของพระพุทธเจ้า นั่นเอง ดังนั้นว่าโดยสาระการดำ�รงรักษาพระพุทธศาสนา                
จึงหมายถึง การดำ�รงรักษาพระพุทธพจน์

	 อนึ่ง พระพุทธพจน์นั้น เป็นพระดำ�รัสท่ีพระพุทธเจ้าตรัสแสดงธัมมะ และ บัญญัติวินัยไว้ 
ดังที่ปวงพุทธบริษัททราบดีว่า ธัมมะและวินัยที่อยู่ในพระพุทธพจน์นั้น คือองค์พระศาสดาที่ตรัสสอน 
พระพุทธศาสนาแทนพระองค์ของพระพุทธเจ้า ตรงตามที่พระพุทธองค์ตรัสไว้เองว่า 
		
		  Ānanda, mayā dhammo ca vinayo ca desito paññatto, 
		  so vo mamaccayena satthā...5      			 

						      Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 25006

						             7D2:484

		  อานนท,์ ธัมมะและวินัยใดที่เราได้แสดงแล้วบัญญัติแล้วแก่เธอทั้งหลาย 		

	 ธัมมะและวินัยนั้นจักเป็นศาสดาของเธอทั้งหลายเมื่อเราล่วงลับไป...7

     		  	                	 (ทีฆนิกาย มหาวัคค์ มหาปรินิพพานสูตร ข้อ 216 ภาษาไทย)      
	

4	 Dhamma and Vinaya : Embodiment and Abode of the Buddha
5	 ด ูThe World Tipiṭaka in Roman Script “Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 2500”, Dīghanigāya 7D    

ย่อหน้า 484 (พระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน “ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. 2500” เล่มที ่7, ย่อหน้า 484)
6	 See Dīghanikāya, Vol. 7, Book Division No. 216 of the Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Edition of the Buddhist 

Era 2500 Great International Council Pāḷi Tipiṭaka, published by the Dhamma Society in Roman script 
since B.E. 2545, and is referred in the new system of Tipiṭaka Reference in this edition as M2500: 
7D2.216 or 7D2.216.   	

    Also see Volume Abbreviations of the Pāḷi Tipiṭaka in the World Tipiṭaka Edition and more detail in 
Dhamma Society. 

7	 แปลเป็นภาษาไทยและเขียน “ธัมมะ” เป็นรูปคำ�ศัพท์ปาฬิ ตามพระสัมโมทนียกถาสมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช  
สกลมหาสังฆปริณายก

BY - NC - ND
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	 โดยนัยนี้ พระพุทธพจน์ จึงเป็นทั้งพระพุทธศาสนาคือคำ�ตรัสสอนของพระพุทธเจ้า และที่ 

ธำ�รงสถติพระศาสดาโดยทรงไวแ้ละประกาศพระธัมมวนิยั แทนพระพทุธองค ์ในเมือ่การดำ�รงรกัษาพระ  

พุทธพจน์เป็นสาระของการดำ�รงรักษาพระพุทธศาสนาอย่างนี้ จึงถือเป็นความจำ�เป็นและสำ�คัญสูงสุด

ในพระพุทธศาสนาที่จะดำ�รงรักษาพระพุทธพจน์ ดังนั้นความพยายามรักษาพระพุทธพจน์จึงมีตลอด 

มาตั้งแต่พุทธกาล คือตั้งแต่สมัยที่พระพุทธเจ้ายังทรงพระชนม์อยู่

	 สังคีติ : การอนุรักษ์พระพุทธพจน8์                                                           

	 วิธีรักษาพระพุทธพจน์ ก็คือการรวบรวมคำ�สั่งสอนที่พระพุทธเจ้าได้ตรัสไว้แล้วจัดหมวดหมู่ให้  

กำ�หนดจดจำ�ไดง้า่ยและซกัซอ้มทบทวนกนัจนลงตวั แลว้สวดสาธยายพรอ้มกนั  แสดงความ ยอมรบัเปน็ 

แบบแผนเพื่อทรงจำ�สืบต่อกันมา  วิธีการนี้เรียกว่า “สังคายนา” ซ่ึงแปลตามตัวอักษรว่าการสวด 

พร้อมกัน

	 การสังคายนานี้ พระสารีบุตรอัครสาวก ได้ทำ�ไว้เป็นแบบอย่างแต่ครั้งพุทธกาล ในที่เฉพาะ 

พระพักตร์ของพระพุทธเจ้า และพร้อมหน้าพระภิกษุสงฆ์ พระสารีบุตรได้รวบรวมพุทธพจน์มาแสดง

โดยจัดลำ�ดับตามจำ�นวนข้อธัมมะ ตั้งแต่ธัมมะหมวด ๑ ถึงธัมมะหมวด ๑๐ ดังปรากฏในสังคีติสุตตะ9 

เมื่อพระสาริปุตตะแสดงจบแล้ว พระพุทธเจ้าได้ประทานสาธุการ เป็นการรับรองพุทธพจน์ที่พระ 

สาริปุตตะ10  ได้รวบรวมมาแสดงนั้น 

	 ปฐมมหาสังคายนา พ.ศ. ๑11                                                                               

	 ต่อมาแทบจะทันทีที่พระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธปรินิพพานแล้วการสังคายนาคร้ังใหญ่ 

อันสำ�คัญท่ีสุดก็ได้เกิดข้ึน12 คือเมื่อพระพุทธเจ้าปรินิพพานได้ ๗ วัน พระมหากัสสปเถระได้ชักชวน 

พระมหาเถระทั้งหลายให้ประชุมทำ�สังคายนา เมื่อเห็นชอบร่วมกันแล้ว ก็ได้เตรียมการต่างๆ จนพร้อม 

และได้ประชุมสังคายนาครั้งแรกที่เมืองราชคฤห์ เมื่อพระพุทธเจ้าปรินิพพานแล้ว เพียง  ๓ เดือน

8	 Saṅgīti : Preservation of the Buddha’s Words
9	 ด ูThe World Tipiṭaka in Roman Script “Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 2500”, 8D Pāthikavaggapāḷi 

(พระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน “ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. 2500” ปาถิกวัคคปาฬิ เล่มที ่8)
10	 sāriputta
11	 The First Great Council of the Buddhist Era, B.E. 1 
12	 ดู The World Tipiṭaka in Roman Script “Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 2500”, 4V Cūḷavaggapāḷi 

ข้อ 439 (พระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน “ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. 2500” จูฬวัคคปาฬิ เล่มที ่4, ข้อ 439) 
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	 วธิรีวบรวมพทุธพจนใ์นการประชมุใหญค่รัง้นี ้คอื พระอรหนัตเถระทีท่นัเฝา้ ทนัฟงัพระพทุธเจ้า 

๕๐๐ รูป มาประชุมกัน เมื่อตกลงคัดเลือกได้พระเถระท่ีทรงพุทธพจน์ แม่นยำ�เชี่ยวชาญแต่ละด้าน 

คือดา้นวินัย ไดแ้กพ่ระอุปาล1ิ3 และดา้นธมัมะ ได้แกพ่ระอานนท ์แลว้ก็ใหท่้านทีท่รงจำ�ไวแ้มน่ยำ�มคีวาม 

ชำ�นาญนั้นนำ�พุทธพจน์มาสาธยายแสดงแก่ที่ประชุม โดยประธานที่ประชุม คือ พระมหากัสสปะวาง 

แนวการนำ�เสนอด้วยการซักถามอย่างเป็นลำ�ดับ และเป็นหมวดหมู่ คือ เป็นระบบ

	 พุทธพจน์พร้อมท้ังเร่ืองราวเก่ียวข้องแวดล้อมท่ีนำ�มาสาธยายน้ี ถ้าเป็นคร้ังพุทธกาลพระพุทธเจ้าก็

ทรงรับรองด้วยพระองค์เอง แต่ในการสังคายนาครั้งที่ ๑ เมื่อพระพุทธเจ้าปรินิพพานแล้ว ก็ต้องอาศัย

ทีป่ระชมุพระอรหันตเถระท่ีทันเฝา้ทันฟงัพระพทุธเจา้ซักซ้อมทวนทานกันวา่ตรงตามทีพ่ระพทุธเจา้ตรัส 

สอนไว้ เมื่อยุติแล้ว ก็สวดพร้อมกันให้เป็นแบบแผนที่จะทรงจำ�กันต่อมา 

	 การสังคายนาหรือสังคีติคร้ังท่ี ๑ น้ี ย่อมเป็นสังคายนาคร้ังสำ�คัญท่ีสุด เพราะพุทธพจน์ที่รวบ

รวมประมวลมาทรงจำ�เป็นแบบแผน หรือเป็นมาตรฐานไว้คร้ังนี้มีเท่าใด ก็คือได้เท่านั้น ต่อจากนั้นก็มี

แต่จะต้องทรงจำ�รักษาพุทธพจน์ที่รวมได้ในสังคายนาครั้งท่ี ๑ นี้ไว้ให้ถูกต้องแม่นยำ� บริสุทธ์ิหมดจด 

และครบถ้วนที่สุด พูดสั้นๆ ว่าบริสุทธิ์บริบูรณ์ ด้วยเหตุนี้ ในเวลาหลังจากนี้ พระเถระผู้รักษาพุทธพจน์

จึงเน้นวิธีการรักษาด้วยการสาธยาย และการมอบหมายหน้าที่ในการทรงจำ�แต่ละหมวดหมู่ เป็นต้น 

	 โดยนัยดังกล่าว การสังคายนาที่มีความหมายเป็นการรวบรวมพุทธพจน์แท้จริง ก็มีแต่คร้ังที่ 

๑ นี้การสังคายนาครั้งต่อๆมาก็คือการที่พระเถระผู้ทรงจำ�รักษาพุทธพจน์ทั้งหลายมาประชุมกัน 

ซักซ้อมทวนทานพุทธพจน์ที่รักษาต่อกันมา ตั้งแต่สังคายนาครั้งที่ ๑ นั้นให้คงอยู่ บริสุทธิ์บริบูรณ์ที่สุด 

คือ ครบถ้วนแม่นยำ�และไม่มีแปลกปลอม 

	 สังคีติ (สังคายนา) ติปิฎกะ (พระไตรปิฎก) : หลักการในพุทธศาสนาเถรวาท     		

พทุธพจนแ์ละเรือ่งเกีย่วขอ้งทีร่กัษา โดยทรงจำ�กันมานัน้  ได้จดัวางระบบเปน็หมวดหมู่และมลีำ�ดบัทีล่งตัว 

ในรูปที่เรียกว่า “พระไตรปิฎก” คือ เป็นพระวินัยปิฎก14 พระสุตตันตปิฎก15 และ พระอภิธัมมปิฎก16

	

13	 ดู The World Tipiṭaka in Roman Script “Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 2500”, 4V Cūḷavaggapāḷi   
ข้อ 440 (พระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน “ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. 2500” จูฬวัคคปาฬิ เล่มที่ 4, ข้อ 440)

14	 ดู The World Tipiṭaka Edition in Roman Script “Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 2500”, เล่มที ่1-5 
(พระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน “ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. 2500” เล่มที ่1-5) 

15	 ดู The World Tipiṭaka Edition in Roman Script “Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 2500”, เล่มที่ 6-28                  
(พระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน “ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. 2500” เล่มที ่6-28)

16	 ดู The World Tipiṭaka Edition in Roman Script “Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 2500”, เล่มที่ 29-40        
(พระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน “ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. 2500” เล่มที ่29-40)
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	 เนื่องจาก ต่อมามีภาระเพิ่มขึ้นในด้านป้องกันคำ�สอน และการประพฤติปฏิบัติแปลกปลอม  

การทรงจำ�รกัษาพระพทุธพจนจ์งึเนน้เพ่ิมขึน้ในแงก่ารนำ�พทุธพจนท์ีท่รงจำ�รกัษาไวน้ัน้มาเปน็มาตรฐาน 

ตรวจสอบคำ�สอนและการปฏิบัติทั้งหลายเป็นเหตุให้คำ�ว่าสังคายนามีนัยขยายหรือ งอกออกไป คือ  

ความหมายว่าเป็นการชำ�ระสะสางและการปฏิบัติที่แปลกปลอม

	 ยิ่งกว่านั้น ในกาลนานต่อมา  คนบางส่วนยึดเอาความหมายงอกนี้เป็นความหมายหลักของ

การสังคายนา จนถึงกับลืมความหมายที่แท้ของการสังคายนาไปเลยก็มี จนกระทั่งถึงสมัยปัจจุบันนี้ 

บางทบีางคนไปไกลมาก ถงึกบัเขา้ใจผดิวา่ผูป้ระชมุสงัคายนามาช่วยกันตรวจสอบคำ�สอนในพระไตรปฎิก 

ว่ามีทัศนะหรือความคิดเห็นท่ีผิดหรือถูก ซ่ึงเท่ากับมาวินิจฉัยว่าพระพุทธเจ้าสอนไว้ผิดหรือถูก 

ที่นั่นท่ีนี่และจะมาปรับแก้กัน แทนที่จะรู้เข้าใจความหมายที่แท้ ของการสังคายนา ว่ามาตรวจสอบ 

รักษาถ้อยคำ�ข้อความให้คงอยู่เรียบร้อยแม่นยำ�สมบูรณ์ ฉะนั้นจึงจำ�เป็นว่าใน ยุคปัจจุบันนี้ จะต้องย้ำ� 

กนัใหเ้ข้าใจความหมายทีแ่ทข้อง “สงัคายนา” ใหถ้กูตอ้ง ใหแ้ยกไดว้า่ ความหมายใดเปน็ความหมายทีแ่ท ้

ความหมายใดเป็นนัยที่งอกออกมา 

	 การสังคายนา หรือสังคีติ ในความหมายแท้ที่เป็นการประชุมกัน ซักซ้อมทบทวนรักษา      

พุทธพจน์เท่าที่มีมาถึงเราไว้ ให้ครบถ้วนแม่นยำ�บริสุทธิ์บริบูรณ์ที่สุดนี้ มีความเป็นมาแยกได้เป็น ๒  

ช่วง  คือ  ช่วงแรกท่องทวนด้วยปากเปล่า เรียกว่า “มุขปาฐะ” และช่วงหลัง จารึกเป็นลายลักษณ์อักษร 

เรียกว่า “โปตถกาโรปนะ” 

	 มุขปาฐะ : ก่อน พ.ศ. ๔๖๐17                                                                       	

	 ช่วงต้น หรือยุคแรก นับแต่พุทธกาลตลอดมาประมาณ ๔๖๐ ปี พระเถระผู้รักษาพระศาสนา 

ทรงจำ�พุทธพจนก์นัมาดว้ยปากเปลา่ เรียกวา่ มขุปาฐะ แปลง่ายๆ วา่ “ปากบอก” คือ เรียน-ท่อง-บอกตอ่ 

ดว้ยปาก ซึง่เป็นการรกัษาไวก้บัตวัคนในยคุนีม้ขีอ้ดีคอื เนือ่งจากพระสงฆ์รู้ตระหนกัถึงความสำ�คญัสูงสดุ 

ของการรักษาพุทธพจน์ จึงทำ�ให้มีความไม่ประมาท โดยระมัดระวังอย่างยิ่งที่จะให้มีการจำ�พุทธพจน์ไว้

อย่างบริสุทธิ์บริบูรณ์ ถือว่าการรักษาพุทธพจน์นี้เป็นกิจสำ�คัญสูงสุดของการรักษาพระพุทธศาสนา

	 การรักษาโดยมุขปาฐะ หรือมุขบาฐนี้ ใช้วิธีสาธยาย ซึ่งแยกได้เป็น ๔ ระดับ คือ 

     ก)   เป็นความรับผิดชอบของสงฆ์หมู่ใหญ่สืบกันมาตามสายอาจารย์ที่เรียกว่า

อาจริยปรัมปรา (เรียกอีกอย่างหน่ึงว่า เถรวงส์) โดยพระเถระที่เป็นต้นสายต้ังแต่  

สังคายนาครั้งแรกนั้น เช่น พระอุปาลิเถระ ผู้เชี่ยวชาญด้านพระวินัยก็มีศิษย์สืบสาย 

และมอบความรับผิดชอบในการรักษาสั่งสอนอธิบายสืบทอดกันมา

17	 Mukhapāṭha : The First Period, before B.E. 460
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  ข) เป็นกิจกรรมหลักในวิถีชีวิตของพระสงฆ์ ซ่ึงจะต้องเล่าเรียนปริยัติเพื่อเป็น 

ฐานของการปฏบิตัทิีถ่กูตอ้ง อนัจะนำ�ไปสู่ปฏเิวธและการเล่า เรียนนัน้ จะใหช้ำ�นาญ 

ส่วนใดก็เป็นไปตามอัธยาศัย ดังนั้นจึงเกิดมีคณะ พระสงฆ์ที่คล่องแคล่ว 

เช่ียวชาญ พุทธพจน์ในพระไตรปิฎกต่างหมวด ต่างส่วนกันออกไป เช่น 

มีพระสงฆ์กลุ่มที่คล่องแคล่ว เชี่ยวชาญในทีฆนิกาย พร้อมท้ังคำ�อธิบาย คือ 

อฏัฐกถาของทีฆนกิายนัน้ เรยีกวา่ “ทีฆภาณกะ” แม ้“มชัฌมิภาณกะสงัยตุตภาณกะ” 

“อังคุตตรภาณกะ” และ “ขุททกภาณกะ” เป็นต้น ก็เช่นเดียวกัน

        ค) เป็นกิจวัตรของพระภิกษุทั้งหลายแต่ละวัดแต่ละหมู่ ที่จะมาประชุมกันและ 

กระทำ�คณสาธยาย คือสวดพระพุทธพจน์พร้อมๆ กัน (การปฏิบัติอย่างนี้

อาจจะเป็นที่มาของกิจวัตร ในการทำ�วัตรสวดมนต์ เช้า-เย็น หรือ เช้า-ค่ำ� 

อย่างที่รู้จักกันในปัจจุบัน)

     ง) เป็นกิจวัตรหรือข้อปฏิบัติในชีวิตประจำ�วันของพระภิกษุแต่ละรูป ดังปรากฏ 

ในอัฏฐกถา เป็นต้นว่าพระภิกษุเมื่อว่างจากกิจอื่น เช่น เมื่ออยู่ผู้เดียวก็นั่งสาธยาย 

พุทธพจน์เท่ากับว่าการสาธยายพุทธพจน์นี้ เป็นส่วนหนึ่งแห่งการปฏิบัติธัมมะ 

ของท่าน

	

	 คณะสงฆ์และไตรสิขา : พระไตรปิฎกศึกษา18	
	 เนื่องจากพระภิกษุทั้งหลายอยู่กันเป็นชุมชนที่เรียกว่า “สังฆะ” และมีวินัยกำ�กับให้ดำ�เนิน 
ชีวิตในวิถีแห่งไตรสิกขา อีกท้ังทุกท่านรู้ตระหนักถึงความสำ�คัญของพระพุทธพจน์ที่บรรจุอยู่ 
ในพระไตรปิฎกว่า เป็นตัวแท้ของพระพุทธศาสนาที่จะต้องรักษาไว้ให้บริสุทธิ์บริบูรณ์ กิจกรรมใน 
การสาธยายเพื่อความมุ่งหมายในการรักษาพุทธพจน์นั้นก็ดี บรรยากาศแห่งการเล่าเรียนถ่าย 
ทอดและหาความรูค้วามเขา้ใจกด็ ีการปรกึษาสอบถามเพือ่ความชดัเจนในการนำ�ไปปฏบิตักิด็ ีทำ�ใหเ้กดิ 
มีการรักษาด้วยการทบทวนตรวจสอบกันอยู่เป็นประจำ�อย่างเป็นปกติตลอดเวลา

	 ความมั่นใจในความบริสุทธ์ิบริบูรณ์น้ี ได้รับการย้ำ�สำ�ทับ เมื่อปรากฏว่าพุทธพจน์เร่ือง 

เดียวกันอยู่ในที่ต่างตอนซ้ำ�กัน ๔-๕ แห่ง ในความรับผิดชอบของคณะผู้ชำ�นาญต่างกลุ่ม โดยท่ัวไป 
ยังคงมีถ้อยคำ�ข้อความเหมือนกัน เป็นอย่างเดียวกัน ยืนยันกันเอง แสดงถึงความแม่นยำ�ใน 
การทรงจำ�และทวนทาน อกีทัง้พระภิกษแุมเ้พยีงแตล่ะรูปกส็ามารถทรงจำ�พุทธพจนไ์วไ้ด้มากมายดงัมตีวั
อยา่งชดัเจนในปจัจบัุน ทีป่ระเทศเมยีนมา่ร ์มพีระภิกษหุลายรปูทีไ่ดร้บั  สถาปนาเปน็ตปิฎิกธร ซึง่แตล่ะรู

ปสามารถทรงจำ�สาธยายพระไตรปิฎกปาฬไิดค้รบถว้นบรบิรูณ ์ (๒,๗๐๘,๗๐๖ คำ� หรอื ๒๐,๖๐๖,๑๐๔ 
อักษรโรมัน) 

18	 Saṁgha and Tisikkhā : Buddhist Monks and Tipiṭaka Studies
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	 โปตถกาโรปนะ : หลัง พ.ศ. ๔๖๐19                                                            

	 ช่วงท่ี ๒ คือ ระยะท่ีรักษาพุทธพจน์และเรื่องเกี่ยวข้องในพระไตรปิฎกทั้งหมดไว้เป็น       

ลายลกัษณ์อกัษร หรือการรกัษาไว้กบัวตัถภุายนอก เริม่เมือ่ประมาณ พ.ศ. ๔๖๐ ทีม่กีารสังคายนา ครัง้ท่ี 

๔ ณ อาโลกเลณสถาน ในลังกาทวีป20	

	 สงัคายนาครัง้ท่ี ๔ น้ี เกดิจากเหตผุลทีป่รารภวา่ เมือ่เหตกุารณบ์า้นเมอืงสภาพ แวดลอ้มผนัแปรไป 

เกิดมีภัยที่กระทบต่อการทำ�หน้าที่สืบต่อทรงจำ�พุทธพจน์ และคนต่อไป ภายหน้าจะเส่ือมถอยสติ สมาธิ 

ปัญญา เช่น มีสัทธาและฉันทะอ่อนลงไป จะไม่สามารถรักษาพุทธ พจน์ไว้ด้วยมุขปาฐะจึงตกลงกันจารึก

พระไตรปิฎกลงในใบลาน

	 ในแง่หนึ่ง การจารึกเป็นลายลักษณ์อักษรนี้ ดูเหมือนจะมีความแน่นอน และมั่นคงถาวร 

คือจะคงอยู่อย่างนั้น จนกว่าวัสดุจะผุสลาย หรือสูญหาย หรือถูกทำ�ลายไป แต่วิธีรักษาแบบนี้  

มีจุดอ่อน ท่ีทำ�ให้บุคคลเกิดความประมาท ด้วยวางใจว่ามีพระไตรปิฎกอยู่ในใบลาน หรือเล่ม 

หนังสือแล้ว ความเอาใจใส่ที่จะสาธยาย ทวนทาน หรือแม้แต่ เล่าเรียน ก็ย่อหย่อนลงไป 

หรือถึงกับกลายเป็นความละเลย

	 อีกประการหนึ่ง การจารึกในสมัยโบราณ ต้องอาศัยการคัดลอกโดยบุคคล ซึ่งเมื่อ 

มีการคัดลอกแต่ละครั้ง จะต้องมีการพลั้งเผลอผิดพลาด ตกหล่นทำ�ให้ตัวอักษรเสียหาย เป็นตัวๆ 

หรอืแมแ้ตห่ายไปเป็นบรรทัด ยิง่บางทผีูม้หีนา้ทีร่กัษาไมถ่นดัในงานจารเอง ตอ้งใหช้า่งเปน็ตน้มาจารให้ 

บางทีผู้จารไม่รู้ไม่ชำ�นาญภาษาปาฬิและพุทธพจน์ หรือ แม้กระท่ัง ไม่รู้ไม่เข้าใจเลย ก็ยิ่งเสี่ยงต่อ

ความผิดพลาดอย่างที่ในสังคมไทยโบราณรู้กันดีในเร่ืองการคัด ลอกตำ�รายา ดังคำ�ท่ีพูดกันมาว่า 

“ลอกสามทีกินตาย”

	 ด้วยเหตุนี้ การรักษาพระไตรปิฎกในยุคฝากไว้กับวัตถุนอกตัวบุคคลนี้ จึงต้องใช้วิธีทำ�ฉบับ  

ใหญ่ของส่วนรวมท่ีจารึกและทบทวน ตรวจทานกันอย่างดีแล้ว รักษาไว้ที่ศูนย์กลางแห่งหนึ่งเป็น 

หลักของหมู่คณะของสงฆ์ทั้งหมด หรือของประเทศชาติ

	 ประจวบว่า ในยุคท่ีรักษาพุทธพจน์เป็นลายลักษณ์อักษรนี้ พระพุทธศาสนาได้เจริญ 

แพร่หลายไปเป็นศาสนาแห่งชาติของหลายประเทศแล้ว แต่ละประเทศจึงมีการสร้างพระไตรปิฎก 

ฉบับที่เป็นหลักของประเทศของตนๆ ไว้ และดูแลสืบทอดกันมาให้ม่ันใจว่า ยังคงอยู่บริสุทธิ์บริบูรณ์ 

ดังเช่นในประเทศไทยท่ีมีการสังคายนาในสมัยพระเจ้าติโลกราชแห่งอาณาจักรล้านนา และการ 

สังคายนาในสมัยรัชกาลที่ ๑ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ เป็นต้น

	

	
19	 Potthakāropana : The Second Period, after B.E. 460
20	 ดูคัมภีร์มหาวงศ์
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	 แม้ว่ากาลเวลาจะผ่านล่วงไปเกินพันปี เมื่อนำ�พระไตรปิฎกที่ประเทศพุทธศาสนาแต่ 

ละประเทศรักษาไว้มาเทียบกัน ก็พูดได้โดยรวมว่าเหมือนกันลงกัน แม้จะมีตัวอักษรที่ผิดแผกแตก 

ต่างกันบ้าง เมื่อเทียบโดยปริมาณทั้งหมดแล้วก็นับว่าเล็กน้อยยิ่ง แสดงถึงความถูกต้องแม่นยำ�   ในการ

รักษาที่ทำ�กันมาด้วยความตั้งใจและตระหนักถึงความสำ�คัญอย่างแท้จริง

	 ฉัฏฐสังคีติ : การประชุมสังคายนานานาชาติ พ.ศ. ๒๕๐๐21                               

	 เมื่อการติดต่อสื่อสารคมนาคมในโลกสะดวกมากข้ึนแล้ว ครั้นถึงช่วงระยะครบ ๒๕ ศตวรรษ 

แห่งพระพุทธศาสนา และประเทศพุทธศาสนาต่างก็จัดงานสมโภชเป็นการใหญ่ในประเทศของตน  

กไ็ดม้กีารสังคายนาระหว่างชาตข้ึินเป็นครัง้แรก ท่ีประเทศเมยีนมา่ร ์เม่ือ พ.ศ. ๒๔๙๗-๒๔๙๙ ทีพ่ระสงฆ ์

และนกัปราชญจ์ากประเทศพทุธศาสนาเถรวาททกุประเทศและ ประเทศทีม่กีารศกึษาพระพุทธศาสนา 

ได้มาประชุมทวนทานพระไตรปิฎกปาฬิ ของพม่าที่เตรียมไว้ พร้อมทั้งพระไตรปิฎกฉบับอักษรต่างๆ 

ของนานาประเทศ เรียกว่า “ฉัฏฐสังคีติ” อันเป็นที่ยอมรับทั่วไปในประเทศพุทธศาสนาทั้งหลาย

	 อย่างไรก็ดี หลังจากฉัฏฐสังคีติเสร็จสิ้นแล้วไม่นาน ได้เกิดความเปลี่ยนแปลงและความ  

ผันผวนทางการเมืองในประเทศเมียนม่าร์ ซ่ึงเข้าใจว่าคงจะเป็นเหตุให้การดูแลรักษาและจัด 

พิมพ์พระไตรปิฎกฉบับฉัฏฐสังคีติ  ไม่ดำ�เนินมาอย่างราบร่ืน  จนเกิดมีความเข้าใจสับสนขึ้นระหว่าง  

พระไตรปิฎกฉบับเดิมของพม่าที่ใช้เป็นต้นร่างสำ�หรับพิจารณาในการสังคายนา22 กับฉบับที่เป็นผลงาน

ของการสังคายนา23

	 มหาสังคีติ : พระไตรปิฎกฉบับสากล พ.ศ. ๒๕๔๕24                                            

	 บัดนี้ กองทุนสนทนาธัมม์นำ�สุขฯ ในพระสังฆราชูปถัมภ์ฯ ได้นำ�พระไตรปิฎกฉบับฉัฏฐสังคีติ ที่

สอบทานโดยสงฆ์เถรวาทนานาชาตินี้ มาจัดพิมพ์ด้วยอักษรโรมันที่เป็นสากลแก่ผู้อ่านในนานาประเทศ

21	 Chaṭṭhasaṅgīti : The Buddhist Era 2500 Great International Council, B.E. 2500
22	 ฉบับพิมพ์ภาษาปาฬิอักษรพม่า พ.ศ. 2496-2499 (1952-1955)
23	 ฉบับพิมพ์ภาษาปาฬิอักษรพม่า พ.ศ. 2500-2506 (1956-1962)
24	 Mahāsaṅgīti Tipiṭaka : The Pāḷi Tipiṭaka “World Edition” in Roman Script, B.E. 2545
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	 จากการดำ�เนินการด้วยความเพียรพยายามอย่างต้ังใจจริง และโดยกระบวนวิธีท่ีรอบคอบรัดกุม 

จึงมีรายงานของคณะผู้ทำ�งานว่า25 ได้พบพระไตรปิฎกฉบับฉัฏฐสังคีติ ที่พิมพ์ต่างวาระ และ สามารถ 

กำ�หนดแยกได้ระหว่างฉบับต้นร่าง26 กับฉบับที่พิมพ์เป็นผลงานอันได้ทวนทานแล้ว27 ตลอดจนรู้เข้าใจ 

ฉบับที่พิมพ์ครั้งต่อๆ มาได้ตามเป็นจริง28 ทำ�ให้ได้ต้นฉบับที่มั่นใจที่สุดกับท้ังยัง  ได้สอบทานกับพระ 

ไตรปิฎกฉบับอักษรต่างๆ ของหลายประเทศซ้ำ�อีกครั้งหนึ่งด้วย เหมือนกับทำ�ให้จุดหมายของฉัฏฐสัง 

คีติบรรลุผลสมบูรณ์

	 นอกจากนี้ คณะผู้ทำ�งานได้นำ�ความเจริญด้านอิเล็กทรอนิกส์ของยุคปัจจุบันที่ล่าสุด         

มาใช้ประโยชน์ด้วย ทำ�ให้จัดวางระบบการค้นคว้าอ้างอิงได้อย่างมีประสิทธิภาพ และได้ฐานข้อมูลที่

พร้อมอย่างยิ่งสำ�หรับงานอย่างอื่นเกี่ยวกับการศึกษาค้นคว้าพระไตรปิฎกที่อาจจะจัดทำ�ต่อไป29 เช่น 

การนำ�ข้อมูลลงใน CD-ROM30 โดยมีโปรแกรมค้นให้สะดวก เป็นต้น	

	 ไม่ว่าจะอย่างไรก็ตาม แก่นแท้ของสาระสุดท้ายของงานนี้ก็คือ การดำ�รงรักษาพระพุทธพจน์ที่

สบืทอดมาถงึเราในรปูของพระไตรปฎิกภาษาปาฬิ ไวใ้หบ้ริสุทธิบ์ริบรูณท์ีสุ่ดคงเดิมตามทีม่กีารรวบรวม 

พุทธพจน์ครั้งแรกในการสังคายนาคร้ังที ่ ๑ ให้ผู้อ่านเข้าถึงคำ�สอน เดิมของพระพุทธเจ้าโดยตรงโดย 

ไม่มีมติของบุคคลอื่นใดมากีดกั้น แม้แต่ความคิดเห็นของพระธัมมสังคาหกาจารย์ ซึ่งหากจะมีท่านก็ได้

บอกแจ้งหมายแยกไว้ เป็นการเปิดโล่งต่อการใช้ ปัญญาของผู้ศึกษาอย่างเต็มที่

	 ดงัได้กลา่วแล้ววา่ ตราบใดทีพ่ระไตรปฎิกปาฬยิงัดำ�รงอยู ่พระพทุธศาสนากย็งัดำ�รงอยู ่และเปน็ 

พระพทุธศาสนาตวัแท้ตวัจรงิ ดัง้เดิม ดงันัน้ตราบใดทีพ่ระไตรปฎิกปาฬิยงัคงอยู่ คนท้ังหลายก็ยงัมโีอกาส 

รู้จัก และได้ประโยชน์แท้ที่ควรจะได้จากพระพุทธศาสนา

25	 ศาสตราจารย์พิเศษ วิสุทธิ์ บุษยกุล ประธานโครงการพระไตรปิฎกอักษรโรมันและคณะ ปาฐกถาพิเศษภาคภาษาอังกฤษ เรื่อง  

“The World Tipiṭaka Project in Roman Script” ซึ่งได้จัดทำ�ปาฐกถาเป็นภาคภาษาไทยด้วย ชื่อ “โครงการ พระไตรปิฎก
สากลอักษรโรมัน” และได้แสดงท้ังสองภาษาพร้อมกันในงานประชุมวิชาการระดับนานาชาติของสมาคม พระพุทธศาสตร์ศกึษานานาชาต ิ
ณ หอพระไตรปิฎกนานาชาติ อาคารมหาจุฬาลงกรณ ์จฬุาลงกรณม์หาวทิยาลยั วันที ่10 ธนัวาคม พ.ศ. 2545 จดัโดย รองศาสตราจารย ์
ดร. ธัชชัย สุมิตร อธิการบดีจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ร่วมกับ ศาสตราจารย์กิตติคุณ ดร. วิจินตน์ ภาณุพงศ์ ประธานหอพระไตรปิฎก
นานาชาติ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

26	 ฉบับภาษาปาฬิอักษรพม่า ที่จัดเตรียมขึ้นสำ�หรับการประชุมสังคายนา ณ กรุงย่างกุ้ง พ.ศ. 2496-2499 (1952-1955)
27	 ดูรายงานเพิ่มเติม สิริ เพ็ชรไชย ป.ธ. 9 ประธานกองทุนสนทนาธัมม์นำ�สุขฯ ในฐานะประธานฝ่ายวิชาการ และแม่ชีวิมุตติยา  

(รศ. ดร. สุภาพรรณ ณ บางช้าง) ประธานฝ่ายตรวจทาน
28	 ดู Quick Guide to Pāḷi Tipiṭaka and Tipiṭaka Studies Reference ในพระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน ชุด 40 เล่ม
29	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. มานพ วงศ์สายสุวรรณ ประธานฝ่ายพระไตรปิฎกอิเล็คทรอนิกส์
30	 ปัจจุบันโครงการพระไตรปิฎกสากลได้ดำ�เนินการสร้างเป็นระบบบริการข้อมูล ชื่อว่า Tipiṭaka WebService เผยแผ่ในเครื่อข่าย

อินเทอร์เน็ต
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	 พระไตรปิฎกในโลกปัจจุบัน31                                                                               

	 แมว้า่อารยธรรมมนุษยจ์ะเจรญิกา้วหนา้มามากมายผา่นเวลาหลายพนัปจีน ถึงบัดน้ีท่ีเรียกกันว่า 

ยุคโลกาภิวัฒน์ แม้มนุษย์ก็ยังไม่พ้นหรือห่างไกลออกไปเลยจากปัญหาความทกุขแ์ละการเบยีดเบยีนบบีคัน้ 

ตลอดจนสงคราม มนุษย์หวังจากระบบจริยธรรมของลัทธิศาสนาต่างๆ ที่จะมาช่วยแก้ไขปัญหาเหล่านี้ 

แต่ลัทธิศาสนาโดยทั่วไปจะมอบให้เพียง บทบัญญัติหรือคำ�สั่งบังคับต่างๆ ที่มนุษย์ต้องปฏิบัติตามด้วย

สัทธา ให้มนุษย์พ้นจากปัญหาใน ตัวและปัญหาระหว่างมนุษย์ด้วยกันเองไปขึ้นต่อการลงโทษ และการ

ให้รางวัลจากอำ�นาจที่เชื่อ ว่าอยู่เหนือธรรมชาติ	  

	 ในเร่ืองนี้ พระพุทธศาสนาตามพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกปาฬิ มีลักษณะพิเศษที่สอนระบบ

จริยธรรมแห่งการพฒันาตัวของมนษุยเ์อง ใหห้ลดุพน้จากปญัหาทัง้หลาย สู่ความเปน็อสิระทีแ่ทจ้รงิโดย

ไม่ต้องไปขึ้นต่ออำ�นาจบงการจากภายนอก

	 มนุษย์ยุคปัจจุบันได้เจริญมาถึงข้ันตอนหนึ่ง ท่ีถือได้ว่าเป็นจุดสูงสุดแห่งอารยธรรม และ ณ 

จุดนี้ อารยธรรมก็ได้นำ�ปัญหาที่เป็นความทุกข์ครบทุกด้านมามอบให้แก่มนุษย์ กล่าวคือ ปัญหาชีวิต 

ปัญหาสังคม ที่มาบรรจบถึงความครบถ้วนด้วยปัญหาสิ่งแวดล้อม

	 เป็นที่ชัดเจนว่าอารยธรรมที่เจริญมาสูงสุดอย่างนี้ สามารถมอบปัญหาที่เป็นความทุกข์ 

ให้แก่มนุษย์ได้อย่างครบถ้วน แต่ไม่สามารถนำ�มนุษย์ให้หลุดพ้นจากทุกข์แห่งปัญหาเหล่านั้นได้

	 มนุษย์จำ�นวนมากขึ้นๆ ได้เริ่มมองเห็นว่าพระพุทธศาสนาในพระไตรปิฎกเป็นคำ�ตอบสำ�หรับ  

ปัญหาแห่งความทุกข์ทั้งหมดนี้ของมวลมนุษย์

	 วงในท่ีสุด คือ ปัญหาชีวิตและปัญหาชีวิตที่ลึกซ้ึงที่สุดคือ ปัญหาความทุกข์ในจิตใจ ของ

มนุษย์ แม้แต่อย่างหยาบท่ีสุด คือความเครียด ก็เป็นปัญหาหนักยิ่งของมนุษย์ยุคปัจจุบันพระพุทธ

ศาสนาเป็นคำ�สอนท่ีเรียกได้ว่า ชำ�นาญพิเศษในการกำ�จัดปัญหา ชีวิตชั้นสุดท้าย คือความทุกข์ในใจนี้  

ถึงขั้นที่เข้าถึงความจริงของธรรมชาติด้วยปัญญา และกำ�จัดเชื้อแห่งความ ทุกข์ในใจให้หมดสิ้นไปทำ�ให้

จิตใจเป็นอิสระโล่งโปร่งผ่องใส โดยไม่มีทุกข์เกิดขึ้นอีกเลย

	

	 พระไตรปิฎกเป็นแหล่งรวมแห่งปัญญาและสันติสุข32                                                

	 จากตวัเองออกมาข้างนอก ในวงกว้างออกไป คอื ปญัหาสงัคมอนัเปน็ความทกุข ์ทีเ่กดิจากความ

สัมพันธ์ที่ผิด ซึ่งกลายเป็นความรุนแรงเบียดเบียนกันระหว่างมนุษย์ ในการแก้ปัญหาระดับนี้ พระพุทธ

ศาสนาก็ปรากฏเด่นตลอดมาในฐานะเป็นศาสนาที่เผยแผ่โดยไม่ต้องใช้คมดาบ ไม่เคยมีสงครามศาสนา 

และไม่มีหลักการใดๆ ที่จะนำ�ไปใช้เป็นข้ออ้างในการรุกราน หรือทำ�สงครามได้เลย 

31	 Tipiṭaka in the Modern World
32	 Tipiṭaka : The Wisdom & Peace  
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	 พระพุทธศาสนามีประวัติแห่งความสงบอย่างแท้จริง สอนเมตตาที่เป็นสากล จนนัก ปราชญ์

ยอมรับกันว่า พระพุทธศาสนาเป็นขบวนการสันตินิยมท่ีแท้แรกสุดของโลก พระไตรปิฎกจึงเป็นแหล่ง

สำ�คัญท่ีสุดที่มนุษย์ผู้ปรารถนาสันติ สามารถเรียนรู้หลักการและวิธีการในการดำ�รงรักษาสันติภาพ 

ให้แก่โลกมนุษย์ 

	 วงนอกสุดที่ล้อมรอบตัวมนุษย์และสังคม ก็คือสิ่งแวดล้อมทั้งหลายโดยเฉพาะระบบนิเวศ ซึ่ง 

เวลานี้ได้เกิดปัญหาร้ายแรงที่สุด ซึ่งคุกคามต่อความอยู่รอดของมนุษยชาติ 

	 ปัญหาสิง่แวดลอ้มน้ี เป็นท่ียอมรบักนัแลว้ว่า เกดิจากแนวคดิผดิพลาดท่ีเปน็ฐานของ อารยธรรม

ปจัจบุนั คอื ความคดิความเชือ่ทีม่องเหน็มนษุยแ์ยกต่างหากจากธรรมชาติแล้วใหม้นษุยม์ทีศันคติทีเ่ปน็

ปฏิปักษ์ต่อธรรมชาติมุ่งจะเอาชนะและมีอำ�นาจที่จะจัดการกับธรรมชาติเพ่ือสนอง ความต้องการผล

ประโยชน์ของมนุษย์ การที่จะแก้ปัญหานี้ได้ มนุษย์ต้องการแนวคิดใหม่มาเป็นฐาน

	 ทางสายกลาง

	 ในเรื่องนี้ พระพุทธศาสนาสอนทางสายกลางที่ให้รู้ตามเป็นจริงว่า ธรรมชาติเป็นระบบแห่ง 

ความสัมพันธ์ของสิ่งทั้งปวงรวมทั้งมนุษย์ด้วยซึ่งล้วนเป็นองค์ประกอบที่อิงอาศัยเป็นเหตุ ปัจจัยแก่กัน

	 มนุษย์เป็นองค์ประกอบพิเศษในระบบความสัมพันธ์นั้น โดยเป็นส่วนที่เรียนรู้ฝึกหัด พัฒนาได้ 

เมือ่มนษุยน์ัน้ไดพ้ฒันาตน ให้มคีณุสมบติัดีงามทัง้ในด้านพฤติกรรมทีจ่ะเปน็ไปในทางเกือ้กูลกนั ในด้าน

จติใจใหม้เีจตจำ�นงในทางสรา้งสรรค ์และในดา้นปญัญา ใหเ้ขา้ใจถกูตอ้ง ถึงระบบความสมัพนัธ์ทีอ่งิอาศยั

กันว่าจะต้องให้ระบบสัมพันธ์นั้นดำ�เนินไปด้วยดีได้อย่างไร

	 เมื่อมนุษย์ได้พัฒนามีคุณภาพดีแล้ว ก็จะรู้จักดำ�เนินชีวิตและจัดดำ�เนินการทั้งหลายที่  จะเกื้อ

หนุนให้ระบบความสัมพันธ์แห่งธรรมชาติทั้งปวงนั้นเป็นไปในทางที่สมานเกื้อกูลกันยิ่งขึ้น   เป็นทางนำ�

มนุษย์ให้เข้าถึงโลกที่เป็นสุขไร้การเบียดเบียน   

	 พูดส้ันๆว่าพระพุทธศาสนามอบให้ฐานความคิดอย่างใหม่ท่ีเปล่ียนแนวทาง การพัฒนามนุษย์ 

จากการเป็นคู่ปรปักษ์ท่ีชิงชัยกับธรรมชาติ มาสู่ความเป็นองค์ประกอบท่ีเก้ือกูลต่อระบบแห่งการอยู่ 

รวมกันของธรรมชาติน้ัน เม่ือมองเห็นประโยชน์ของพระพุทธศาสนาในการที่จะแก้ปัญหาข้อใหญ่ท่ีสุดนี้  

พระไตรปิฎกก็จะเป็นแหล่งอันอุดมสมบูรณ์ของการศึกษา ค้นคว้าเพื่อจุดหมายดังกล่าว 
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พระไตรปิฎก : ธัมมทานจากประเทศไทยสู่โลก33                                        
	 หวั งว่ า  พระไตร ปิฎกสากล อักษรโรมัน  ฉบับมหาสั งคายนาสากลนานาชาติ  
ที่กองทุนสนทนาธัมม์นำ�สุข ท่านผู้หญิง ม.ล. มณีรัตน์ บุนนาค ในพระสังฆราชูปถัมภ์ฯ ดำ�เนิน              
การพิมพ์เผยแพร่ไปท่ัวโลกนี้34 จะเป็นสื่อท่ีเสมือนพระธัมมทูตผู้จาริกไปกว้างไกล35 โดยทำ�หน้าที่ 
แสดงธมัมะอนังามในเบือ้งตน้ งามในทา่มกลาง และงามตราบสุดทา้ย ตามพระพุทธโอวาททีท่รงส่งพระ 
สาวกรุน่แรกไปประกาศพระศาสนา เพือ่ให้สมัฤทธิจ์ดุหมายแหง่การแผข่ยายประโยชนส์ขุแกพ่หชูน คอื 
ประชาชาวโลกทั้งมวลสืบไป

พระธรรมปิฎก (ป. อ. ปยุตโต)

๙ ตุลาคม ๒๕๔๙

33	 Tipiṭaka as Dāna : a Gift of Dhamma from Thailand
34	 พ.ศ. 2547 สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์ ในฐานะที่ทรงเป็นกุลเชษฐแห่ง 

พระราชนัดดาในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้ทรงมีพระกรุณาธิคุณรับเป็นประธานกิตติมศักดิ์การพระราชทาน
และประดิษฐานพระไตรปิฎกสากลในนานาประเทศ อันเป็นการตามรอยพระไตรปิฎกปาฬิ ฉบับ “จุลจอมเกล้าบรมธัมมิกมหาราช 
ร.ศ. 112 อักษรสยาม” ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้พระราชทานจากรุงสยามแก่สถาบันต่างๆ ในนานาประเทศ 
ทั่วโลกตั้งแต่ พ.ศ. 2436

35	 ดู The World Tipiṭaka Edition in Roman Script “Mahāsaṅgīti Tipiṭaka Buddhavasse 2500”, 3V1, 
Mahāvaggapāḷi Vol 3, No 32. (พระไตรปิฎกสากลอักษรโรมัน “ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. 2500” มหาวัคคปาฬิ  
เล่มที่ 3 ข้อที่ 32) ...Caratha, bhikkhave, cārikaṁ bahujanahitāya bahujanasukhāya lokānukampāya 
atthāya hitāya sukhāya devamanussānaṁ. Mā ekena dve agamittha. Desetha, bhikkhave, dhammaṁ 
ādikalyāṇaṁ majjhekalyāṇaṁ pariyosānakalyāṇaṁ sātthaṁ sabyañjanaṁ kevalaparipuṇṇaṁ parisuddhaṁ 
brahmacariyaṁ pakāsetha.

พ.ศ. 2548 สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์ ได้พระราชทานพระราชทรัพย์เป็น
พระธัมมทานร่วมจัดพิมพ์พระไตรปิฎกสากล อักษรโรมัน และในฐานะประธานกิตติมศักดิ์การพระราชทานพระไตรปิฎกสากล
ในนานาประเทศ ได้เสด็จจาริกจากกรุงเทพสู่กรุงโคลัมโบ โดยเท่ียวบินพิเศษภายในเวลา 24 ช่ัวโมง เพ่ือทรงอัญเชิญพระไตรปิฎกสากล 
ไปพระราชทานเป็นพระธัมมทานแก่ ฯพณฯ จันทริกา บันดารานายเก กุมารตุงคะ ประธานาธิบดีแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยม
ประชาธิปไตยแห่งศรีลังกา ตามคำ�กราบทูลเชิญของประธานาธิบดี ต่อมาในปีเดียวกันได้พระราชทานชุดปฐมฤกษ์ อีก 2 ชุด 
เพื่อประดิษฐาน ณ หอสมุดแคโรริน่าเรดิวีว่า มหาวิทยาลัยอุปซาล่า ราชอาณาจักรสวีเดน และศาลรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
กรุงเทพมหานคร ตามคำ�กราบทูลขอพระราชทานของแต่ละสถาบัน นับแต่นั้นเป็นต้นมาได้มีสถาบันต่างๆ ขอพระราชทาน 
พระไตรปฎิกสากล อกัษรโรมนัจากประเทศไทย ปจัจบุนัไดม้กีารพระราชทานและประดษิฐานพระไตรปฎิกสากลในสถาบนัตา่งๆ ไมน้่อย
กว่า 40 สถาบัน ใน 20 ประเทศ ในปี พ.ศ. 2553 อาทิ รัฐสภาแห่งศรีลังกา, สมาคมพุทธศาสนาเถรวาทญี่ปุ่น และหอสมุดรัฐสภาแห่ง 
ประเทศญี่ปุ่น, สมาคมมหาโพธิแห่งอินเดีย ณ พุทธคยา, ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศ ณ กรุงเฮก ราชอาณาจักรเนเธอรแลนด์,  
ศาลฏีกาแห่งราชอาณาจักรไทย, มหาวิทยาลัยดองกุก สาธารณรัฐเกาหลี สหพันธ์พุทธศาสนาแห่งนอรเวย์ มหาวิทยาลัยเมลเบิร์น 
ประเทศออสเตรเลีย และมหาวิทยาลัยวอชิงตัน สหรัฐอเมริกา 

พ.ศ. 2549 สมเด็จกรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์ ได้ทรงนำ�ผู้อุปถัมภ์พระไตรปิฎกสากลน้อมเกล้าฯ ถวายพระไตรปิฎกสากล 
อักษรโรมัน ชุด 40 เล่ม และปทานุกรมพระไตรปิฎกศึกษาอ้างอิง อักษรโรมัน ชุด 20 เล่ม รวม 60 เล่ม ซึ่งจัดพิมพ์ขึ้นเป็นพิเศษ 
เนื่องในวโรกาสที่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงครองสิริราชสมบัติ ครบ 60 พรรษา 

พ.ศ. 2552 ผู้อุปถัมภ์พระไตรปิฎกสากล ได้จัดพิธีสมโภชพระไตรปิฎก ณ วัดพระศรีรัตนศาสดาราม ในพระบรมมหาราชวัง และน้อม
ถวายพระไตรปิฎกสากล พร้อมด้วยพระไตรปิฎกปาฬิ “จุลจอมเกล้าบรมธัมมิกมหาราช ร.ศ. 112 (2436) อักษรสยาม” ฉบับอนุรักษ์
ดิจิทัล พ.ศ. 2552 แด่สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก องค์อุปถัมภ์พระไตรปิฎกสากล ซึ่งทั้งสอง
ชุดได้จัดพิมพ์เป็นครั้งแรกจากระบบ World Tipiṭaka WebService 
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สัมโมทนียกถา
	 สัช์ฌาย-เตปิฏก เป็นอักขรวิธีในพระไตรปิฎก จ.ป.ร. พ.ศ. ๒๔๓๖ ซึ่งศาสตราจารย์กิตติคุณ  
ดร.วิจินตน์ ภาณุพงศ์ เรียกว่า อักขรวิธี “ไม้-อั (อะ) อักขะระสยาม-ปาฬิ” ปัจจุบันถอดเสียงเป็น  
“สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” ว่า [ส๤ช•ฌา•ยะ] [gต•ปิฏะ•กะ] 

	     	 สัช์ฌาย คือ การเปล่งเสียงปาฬิ เพื่อใช้ท่อง ศึกษา และทรงจ�ำ (Recitation for Studying)
		  เตปิฏก  คือ พระไตรปิฎกสากล ฉบับเพื่อการออกเสียงปาฬิ (Pāḷi Phonetic Edition) 
 
	 ในภาษาไทยให้ช่ือชุดน้ีว่า “พระไตรปิฎกสัชฌายะ” อันเป็นระบบการเขียนเสียงปาฬิด้วยรูป  
“อักขะระไทย” และสัททสัญลักษณ์ตามอักขรวิธีในภาษาไทย และเนื่องด้วย “สัททะอักขะระ” เป็นระบบ
สัญลักษณ์ทางเสียงที่เป็นมาตรฐาน ซึ่งประชาชนทั่วไปสามารถฝึกอ่านเสียงปาฬิได้ง่ายขึ้น กองทุนสนทนาธัมม์
น�ำสุข ท่านผู้หญิง ม.ล. มณีรัตน์ บุนนาค ใน​พระ​สังฆรา​ชูป​ถัมภ์สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช  
สกลมหาสังฆปริณายก พระองค์ท่ี ๑๙ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ จึงได้​จัดพิมพ์ขึ้นเป็นคู่มือส�ำหรับการอ่านออก
เสียงสัชฌายะ ​เพื่อเผยแผ่​เป็นพระธัมมทานเป็นครั้ง​แรก ในวาระ ๒,๖๐๐ ปี แห่งการตรัสรู้ ​​พ.ศ. ๒๕๕๕

	 เนือ้หา​เสยีงปาฬิ​ในพระไตรปิฎกสชัฌายะ เป็น​ผล​จาก​การสงัคายนาพระไตรปิฎก​​นานาชาต ิพ.ศ. ๒๕๐๐  
ซึง่​ใช้พระไตรปิฎก จ.ป.ร. “อกัขะระสยาม-ปาฬิ” พ.ศ. ๒๔๓๖ เป็นต้นฉบบัส�ำคญั ต่อมาในปี พ.ศ. ๒๕๔๘ กองทุน
สนทนาธัมม์น�ำสุขฯ ในพระสังฆราชูปถัมภ์ฯ ได้จัด พิมพ์ต้นฉบับสากลจากการตรวจทานใหม่ และน้อม 
ถวายแด่สมเด็จ​พระเจ้า​พี่​นาง​เธอ เจ้า​ฟ้า​กัลยาณิ​วัฒนา กรม​หลวง​นราธิวาส​รา​ชน​ครินทร์ กุลเชษฐ์แห่ง 
พระราชวงศ์จกัร ีพระราชทาน​เป็นธมัมทานแก่​นานา​ประเทศตาม​รอย​พระ​ไตรปิฎก จ.ป.ร. “อกัขะระสยาม-ปาฬิ”  
พ.ศ. ๒๔๓๖ ฉบับท่ีพระบาท​สมเดจ็​พระ​จลุจอมเกล้า​เจ้า​อยู​่หวัทรงโปรดให้ตีพมิพ์เป็นหนงัสอืชดุแรกของโลก และ
พระราชทาน​เป็นพระ​ธัมม​ทาน​จาก​กรุง​สยาม​แก่​สถาบัน​ส�ำคัญในนานาประเทศ​เมื่อ​ศต​วรรษ​ที่​แล้ว

	 การเผยแผ่พระไตรปิฎกสัชฌายะ ด้วยการพิมพ์ “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” ซ่ึงใช้อักขรวิธี  
เขียนเสียงปาฬิตามฉบับ จ.ป.ร. และใช้เนื้อหาตามฉบับสังคายนานานาชาติ มี​จุด​ประสงค์​เพื่อส่ง​เสริม 
การ​ออก​เสียง​พระพุทธ​พจน์​ให้​แม่นตรงกับ​เสียง​ปาฬิ​ที่​ได้​มี​การสังคายนา ​บันทึก และ​​สืบทอด​มา​เป็นเวลา 
ยาวนานกว่า ๒,๖๐๐ ปี ตามวิธีการออกเสียงที่บันทึกไว้ในคัมภีร์ไวยากรณ์กัจจายะนะ-ปาฬิ อันจะน�ำไปสู่การ 
ใช้ท่องเพื่อทรงจ�ำ หรือใช้สัชฌายะอย่างสม�่ำเสมอ เป็นจุด​เริ่ม​ต้น​การ​ศึกษา​​​เสียง​ปาฬิในทางนิรุกติศาสตร์ให้​ 
ถูก​ต้อง​ยิ่ง​ขึ้นอีกทางหนึ่งด้วย​ “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” ชุดนี้​ได้​มี​การ​ศึกษาและคัดเลือกโดยนักวิชาการผู้เป็น
ปราชญ์ และอภิธัมม์บัณฑิต พร้อมทั้ง​ได้​มี​การ​ปรับปรุง​ตาม​ค�ำ​แนะน�ำ​ของ​คณะ​สงฆ์​ผู้ทรงพระปาติโมกข์ ซึ่งทรง​
คุณวฒุ​ิสงูสดุทาง​เปร​ียญธมัม์ ๙ ประโยค รวมทัง้​ผู​้เช่ี่ยว​ชาญ​ทาง​ภาษาศาสตร์แห่ง​ราชบณัฑติยสถาน และ​ได้​มี​การ​
ทดสอบ​การอ่านออกเสียงสัชฌายะเป็นอย่างดีแล้ว​

	 ด้วย​ส�ำนึก​ใน​พระ​มหากรุณาธิคุณ​​ในสถาบัน​พระ​มหากษัตริย์พุทธมามกะ​ไทย​ ที่​ได้​ทรงอุปถัมภ​์   
พระ​ไตรปิฎก ให้​สืบทอด​อยู่​ใน​แผ่น​ดิน​ไทย​จนถึง​ทุก​วัน​นี้ ผู้อุปถัมภ์​พระ​ไตรปิฎก​สากล​จึง​ได้​ขอ​พระราชทาน​
น้อมเกล้าฯ ถวายพระไตรปิฎกสชัฌายะเป็นปฐมฤกษ์ แด่​พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วั และสมเดจ็​พระ​นาง​เจ้าสริกิติิ์ 
พระบรม​ราชินีนาถ พ.ศ. ๒๕๕๙ ปัจจุบัน​ได้​พัฒนา​​เป็น​อักขร​วิธี​ “ละหุคะรุ สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” 
และ “โน้ตเสียงปาฬิ” ในการพิมพ์พระไตรปิฎกสากล ฉบับสัชฌายะ

(ท่านผู้หญิง ดร.ทัศนีย์ บุณยคุปต)์  
ประธานมูลนิธิพระ​ไตรปิฎก​สากล 

๒๓ มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๕๙                            
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รูปที่ 2 : “การถอดอักขะระ” อักขะระสยาม-ปาฬิ เทียบกับ อักขะระโรมัน 

รูปที่ 1 : อักขรวิธีสยาม-ปาฬิ ในพระไตรปิฎก จ.ป.ร. พ.ศ. 2436

รูปที่ 3 :  การถอดเสียง อักขะระสยาม-ปาฬิ เป็น สัททะอักขะระปาฬิ ในทางวิชาการภาษาศาสตร์

สัททสัญลักษณ์
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อักขะระชาติพันธุ์ไต ในโครงการพระไตรปิฎกสากล :
 จาก อักขะระไตสยาม สู่ พระไตรปิฎกอักขะระชาติพันธุ์ไต-ปาฬิ 

	 พระไตรปิฎก จ.ป.ร. อักขะระสยาม พ.ศ. 2436 (ดูรูปที่ 1) เป็นพระไตรปิฎกที่ตีพิมพ์เป็นชุดหนังสือ
ชุดแรกของโลก ปัจจุบันโครงการพระไตรปิฎกสากลอักขะระชาติพันธุ์ไต เรียก สยาม ว่า ไตสยาม และจาก
การศึกษาค้นคว้าในโครงการพระไตรปิฎกสากลน�ำโดยศาสตราจารย์กิตติคุณ ดร.วิจินตน์ ภาณุพงศ์ ผู้ก่อตั้ง
ภาควิชาภาษาศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พบว่าอักขรวิธีที่อาจารย์วิจินตน์เรียกว่า 
ไม้-อ ั(อะ) อักขะระสยาม-ปาฬิ ในพระไตรปิฎก จ.ป.ร. เป็นทั้ง “การถอดอักขะระ” (Alphabetic Trans 
literation) และ “การถอดเสียง” (Phonetic Transcription) ควบคู่กันไป (ดูรูปที่ 2) โดยได้ตีพิมพ ์
อักขะระสยาม เทียบท้ังรูปเขียนพยัญชนะและรูปเสียงปาฬิกับ อักขะระโรมัน ซ่ึงนับเป็นนวัตกรรมในทาง
นิรุตติศาสตร์ท่ีก้าวล�้ำน�ำยุค (ดูหนังสือราชบัณฑิตยสถาน 80 ปี เรื่อง อักขรวิธี ละหุคะรุ สัททะอักขะระ
ไทย-ปาฬิ โดย ศาสตราจารย์กิตติคุณ ดร.วิจินตน์ ภาณุพงศ์ พ.ศ. 2557 ปรับปรุงใหม่ พ.ศ. 2559)

	 วิสัยทัศน์และเจตนารมย์ที่มุ่งเน้นการเขียนเสียงปาฬิในฉบับ จ.ป.ร. จึงกล่าวได้ว่าเป็นการริเริ่มการ
จัดพิมพ์พระไตรปิฎกด้วย สัททะอักขะระ-ปาฬิ (Pāḷi Phonetic Alphabet) เพราะเป็นการมุ่งเน้นการ
เขียนรูปเสียงปาฬิท่ีไม่เคยมีการจัดพิมพ์เป็นพระไตรปิฎกท้ังชุดมาก่อน แตกต่างจากพระไตรปิฎกอักขะระ
นานาชาติชุดอื่นๆ ท่ีจัดพิมพ์ภายหลัง ซึ่งต่างมุ่งเน้นการพิมพ์แต่รูปศัพท์ ไม่มีรูปเสียงปาฬิ โครงการพระ
ไตรปิฎกสากลได้ท�ำการศึกษาต้นฉบับ จ.ป.ร. และท�ำการถอดเสียงปาฬิให้ละเอียดยิ่งขึ้น โดยอ้างอิงกับกฎ
ไวยากรณ์ทีว่่าด้วยการออกเสยีง โดยเฉพาะคัมภีร์กจัจายะนะปาฬิทีส่�ำคญัและเก่าแก่ จนสามารถสร้างสรรค์
การเรียงพิมพ์รูปเสียงปาฬิในพระไตรปิฎกเป็น ฉบับการออกเสียงสัชฌายะ (Sajjhāya Recitation  
Edition) ที่เรียงพิมพ์ด้วย สัททะอักขะระปาฬิเป็นชุดแรก พ.ศ. 2557 (ดูรูปที่ 3) การจัดพิมพ์พระไตรปิฎก
ด้วยสทัทะอกัขะระ หรอื สทัทสญัลกัษณ์สากล ทีส่บืค้นได้ง่ายในระบบดิจทัิลจงึเปิดมติิใหม่ในทางสหวชิาการ 
โดยเฉพาะนกัวทิยาศาสตร์และผูเ้ชีย่วชาญในทางวทิยาการคอมพวิเตอร์ ท�ำการตรวจสอบความแม่นตรงของ
การปริวรรติด้านการพิมพ์อักขะระและเปลี่ยนผ่านในทางภาษาศาสตร์ ซึ่งปัจจุบันได้รับการรับรองความถูก
ต้องในการจัดพิมพ์พระไตรปิฎกสากล ฉบับสัชฌายะ (ดูหนังสือราชบัณฑิตยสถาน 80 ปี เร่ือง การสกัด
อกัขรวธิ ีไม้-อั (อะ) อกัขะระสยาม-ปาฬิ เป็นสูตรคณติศาสตร์ โดย ศาสตราจารย์ ดร.ชดิชนก เหลือสินทรัพย์,  
ราชบัณฑิตสาขาวิทยาการคอมพิวเตอร์ พ.ศ. 2557 ปรับปรุงใหม่ พ.ศ. 2559)

	 อกัขรวิธสียามปาฬิในฉบับ จ.ป.ร. จงึเป็นข้อมลูส�ำคญัทีท่�ำให้มลูนธิพิระไตรปิฎกสากลได้จดทะเบียน
โปรแกรมคอมพิวเตอร์ เรื่อง การแบ่งพยางค์อัตโนมัติเพื่อเขียนเสียงละหุและเสียงคะรุตามที่ไวยากรณ์ระบุ
ไว้ได้ส�ำเร็จ และได้รับสิทธิบัตรทรัพย์สินทางปัญญา เลขที่ 46390 (พ.ศ. 2557) ซึ่งนับเป็นสิทธิบัตรฉบับแรก
ที่ว่าด้วยเรื่องพระไตรปิฎก เรียกพระไตรปิฎกเพื่อการออกเสียงฉบับนี้ว่า พระไตรปิฎกสากล ฉบับสัชฌายะ 
(The World Tipiṭaka Sajjhāya Phonetic Edition 2016) พ.ศ. 2559 (ดูเว็บไซต์กรมทรัพย์สินทาง
ปัญญา กระทรวงพาณิชย์ รายละเอียดสิทธิบัตร เลขที่ 46390 โดย พันเอก (พิเศษ) สุรธัช บุนนาค และคณะ 
เป็นผู้ประดิษฐ์ พ.ศ. 2557) 

	 พระไตรปิฎกชาติพันธุ์ไตมีรายละเอียดตามที่ผู้ท�ำการศึกษาได้สรุปไว้ดังนี้
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อักขรวิธีประเภทที่ 1 อักขรวิธีซ้อนอักขะระแสดงทั้งเสียงสะกดและเสียงกล้ำ�

อักขรวิธีประเภทที่ 2 อักขรวิธีกำ�กับเสียงสะกดและเสียงกล้ำ�ด้วยไม้แพ้ด

อักขรวิธีประเภทที่ 3 อักขรวิธีที่ใช้สัททสัญลักษณ์กำ�กับเสียงสะกดแยกจากเสียงกล้ำ�

1

2

3

รูปที่ 4
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	 พระไตรปิฎกชาติพันธุ์ไตรวมชุดอักขะระชาติพันธุ์ไตต่างๆ ที่ส�ำคัญและจัดพิมพ์เป็นชุดปฐมฤกษ์ 
พ.ศ. 2562 รวม 15 ชุด แบ่งเป็นชุดหนังสือชุดละ 40 เล่ม ตามการแบ่งเล่มของสังคายนานานาชาติ พ.ศ. 
2500 ซึ่งมรีะบบอ้างองิระหว่างเล่มกบัข้อในแต่ละเล่มทีเ่ป็นสากล ท�ำให้สามารถสบืค้นเนือ้หาในพระไตรปิฎก
ได้โดยง่าย

	 นอกจากชุดพระไตรปิฎกชาติพันธุ์ไตอักขะระต่างๆ จ�ำนวน 15 ชุดดังกล่าวแล้ว โครงการฯ ยังได้
รวบรวมและจัดท�ำเป็นปทานุกรมพระไตรปิฎกอักขะระชาติพันธุ์ไต ชุด 100 เล่ม เพ่ือใช้ศึกษาอ้างอิงเป็น
สากลอีกด้วย ส�ำหรับนักวิชาการในระดับนานาชาติ และสื่อดิจิทัลสามารถสืบค้นที่ sajjhaya.org 

	 จากการรวบรวมเป็นชุดพระไตรปิฎกชาติพันธุ์ไตดังกล่าวข้างต้น ท�ำให้วิเคราะห์ได้ว่า อักขรวิธีใน
ชาติพันธุ์ไตสามารถแบ่งได้เป็น 3 ประเภท ได้แก่ 1. อักขรวิธีซ้อนอักขะระหรือการเขียนพยัญชนะซ้อนกัน
แสดงทั้งเสียงสะกดและเสียงกล�้ำ 2. อักขรวิธีก�ำกับเสียงสะกดและเสียงกล�้ำด้วยไม้แพ้ด และ 3. อักขรวิธีที่
ใช้สัททสัญลักษณ์ก�ำกับเสียงสะกดแยกจากเสียงกล�้ำ (ดูรูปที่ 4)

	 อกัขรวธิปีระเภทที ่1 พบในการเขยีนเสียงปาฬิด้วยอักขะระไตยวน-ปาฬิ ในดินแดนล้านนา อักขะระ
ไตขืน-ปาฬิ ในเมืองเชียงตุง รัฐฉาน อักขะระไตลาว-ปาฬิ ในภาคอิสานของประเทศไทยและประเทศลาว  
รวมทั้งอักขะระไตลื้อ-ปาฬิ ของแคว้นสิบสองปันนาในตอนใต้ของประเทศจีน

	 อกัขรวธิปีระเภทที ่2 พบในการเขยีนเสยีงปาฬิด้วยอกัขะระไตโหลง-ปาฬิ ในรฐัฉาน ประเทศพม่า ตลอด
จนอกัขะระไตค�ำตี-่ปาฬิ (Tai Khamti-Pāḷi) อกัขะระไตพ่าเก-ปาฬิ (Tai Phāke-Pāḷi) ในรัฐอรุณาจัลประเทศ 
และอกัขะระไตอาหม-ปาฬิ  (Tai Āhom-Pāḷi) รัฐอัสสัม ซ่ึงทั้งหมดอยู่ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ
ประเทศเดีย

	 อักขรวิธีประเภทที่ 3 พบว่าริเริ่มในการเขียนด้วยอักขะระไตสยาม-ปาฬิ และปัจจุบันได้พัฒนาเป็น 
สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ (Thai Phonetic Alphabet-Pāḷi) และสัททะอักขะระโรมัน-ปาฬิ (Roman 
Phonetic Alphabet-Pāḷi) รวมทัง้ อกัขะระปาฬิ (Pāḷi Alphabet) ในโครงการพระไตรปิฎกสากล 

	 ส�ำหรบัอกัขะระไตด�ำในเวยีดนาม และอกัขะระไตจ้วงในจีน ผู้ท�ำการศกึษามไิด้น�ำมาจัดรวมด้วยใน
ชุดพระไตรปิฎกชาติพันธุ์ไต เพราะมิได้มีความโดดเด่นในวัฒนธรรมพระพุทธศาสนา และมิได้มีประวัต ิ
รูปอักขะระโบราณที่ใช้เขียนเสียงปาฬิในพระไตรปิฎก
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uvfbKEXrfr> 
kalyāṇadhamma
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เสียงดิจิทัลอักขะระไต-ปาฬิ 

2
1

6

4
3

5

กัล๎ยาณธัม์มํ
kalyāṇadhamma

กลยาณธมมํ
kalyāṇadhamma

kalyāṇadhamma
kalyāṇadhamma

กลฯาณธมฯํฯ
kalyāṇadhamma

uvfbKEXrfr> 
kalyāṇadhamma

dy]pkItTy,,Y 
kalyāṇadhamma

d]CkIT,?Y 
kalyāṇadhamma

11
12

10 ละหุคะรุ

9
8

uvf,gEXrfrH 
kalyāṇadhamma

klqÂaöDmqmÈ 
kalyāṇadhamma

uvf,gEXrfrH 
kalyāṇadhamma

ด ฮม
kalyāṇadhamma


kalyāṇadhamma
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 
kalyāṇadhamma

ชRoman Script-Pāḷi ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช250 Vols./Digital

ชDigital Sound Only

ชTai Syām Script-Pāḷi

ชTai Thai Script-Pāḷi

ชTai Yuan Script-Pāḷi

ชTai Lōng Script-Pāḷi

ชTai Lao Script-Pāḷi

ชTai Khün Script-Pāḷi

ชTai Lü Script-Pāḷi

ชTai Khamti Script-Pāḷi

ชTai Āhom Script-Pāḷi

ชTai Phāke Script-Pāḷi

ชThai Phonetic Alphabet-Pāḷi

ชTai Phonetic Alphabet-Pāḷi

ชPāḷi Alphabet

ชPāḷi Notation

ชDigital Tai Pāḷi Sound

ˇ
ฺ

C
ปาฬิภาสา-อักขะระโรมัน  

ปาฬิภาสา-อักขะระไตไทย

ปาฬิภาสา-อักขะระไตสยาม

ปาฬิภาสา-อักขะระไตยวน

ปาฬิภาสา-อักขะระไตโหลง

ปาฬิภาสา-อักขะระไตลาว

ปาฬิภาสา-อักขะระไตขืน

ปาฬิภาสา-อักขะระไตลื้อ

ปาฬิภาสา-อักขะระไตคำาตี่

ปาฬิภาสา-อักขะระไตอาหม

ปาฬิภาสา-อักขะระไตพ่าเก

ปาฬิภาสา-สัททะอักขะระโรมัน
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2
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8
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kalyāṇadhamma

uvf,gEXrfrH 
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ด ฮม
kalyāṇadhamma
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kalyāṇadhamma

 
kalyāṇadhamma

ชRoman Script-Pāḷi ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช250 Vols./Digital

ชDigital Sound Only

ชTai Syām Script-Pāḷi

ชTai Thai Script-Pāḷi

ชTai Yuan Script-Pāḷi

ชTai Lōng Script-Pāḷi

ชTai Lao Script-Pāḷi

ชTai Khün Script-Pāḷi

ชTai Lü Script-Pāḷi

ชTai Khamti Script-Pāḷi

ชTai Āhom Script-Pāḷi

ชTai Phāke Script-Pāḷi

ชThai Phonetic Alphabet-Pāḷi

ชTai Phonetic Alphabet-Pāḷi

ชPāḷi Alphabet

ชPāḷi Notation

ชDigital Tai Pāḷi Sound

ˇ
ฺ
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ปาฬิภาสา-อักขะระโรมัน  

ปาฬิภาสา-อักขะระไตไทย

ปาฬิภาสา-อักขะระไตสยาม

ปาฬิภาสา-อักขะระไตยวน

ปาฬิภาสา-อักขะระไตโหลง

ปาฬิภาสา-อักขะระไตลาว

ปาฬิภาสา-อักขะระไตขืน

ปาฬิภาสา-อักขะระไตลื้อ

ปาฬิภาสา-อักขะระไตคำาตี่

ปาฬิภาสา-อักขะระไตอาหม

ปาฬิภาสา-อักขะระไตพ่าเก

ปาฬิภาสา-สัททะอักขะระโรมัน

ปาฬิภาสา-สัททะอักขะระไต

โน้ตเสียงปาฬิ

อักขะระปาฬิ

เสียงดิจิทัลอักขะระไต-ปาฬิ 

อักขะระไตยวน-ปาฬิ อักขะระไตลื้อ-ปาฬิ

อักขะระไตพ่าเก-ปาฬิ อักขะระไตอาหม-ปาฬิ

อักขะระไตสยาม-ปาฬิ สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ
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ºinÂpiòkºinÂpiòk
[]

11
##

parayikpa÷iparayikpa÷i
[āā•āā• •āā•]

11
##

(( 11 --11))
##

mhaºiBÈgmhaºiBÈg
[•āā• •aa•]

(( 11 --11))
##

11 --11 nemanema
[ •ōō]

tsqstsqs
[aa •]

BgºetaBgºeta
[ •ōō]

ArhetaArheta
[ •ōō]

smqmasmqbudqDsqssmqmasmqbudqDsqs
[aa •āā•aa •uu •aa •]

(( 11 --1.01.0))
##

eº]rNqyköqôeº]rNqyköqô
[ēē•aa ••aa •]

(( 11 --1.01.0))
##

11 --22 et]net]n
[ēē•]

smeÂ]nsmeÂ]n
[ •ēē•]

budqeDabudqeDa
[uu •ōō]

BgºaBgºa
[ •āā]

eº]rNqyaÂÈeº]rNqyaÂÈ
[ēē•aa •āā•aa]

ºihrtiºihrti
[]

ne÷]rupuøimnqdmUel]ne÷]rupuøimnqdmUel]
[ •ēē• •aa • •ūū•ēē]

mhtamhta
[ •āā]

BikqxusÈeG]nBikqxusÈeG]n
[ii • •aa •ēē•]

sdqDiÈsdqDiÈ
[aa •ii]

pNqømtqet]hipNqømtqet]hi
[aa • •aa •ēē•]

Bikqxuset]hiBikqxuset]hi
[ii • •ēē•]

AsqesasiAsqesasi
[aa •ōō•]

exaexa
[ōō]

eº]rNqeyaeº]rNqeya
[ēē•aa •ōō]

bqrahqmeöabqrahqmeöa
[āā• •ōō]

smeöasmeöa
[ •ōō]

xluxlu
[]

eBaeBa
[ōō]

egatemaegatema
[ōō• •ōō]

skqÂputqetaskqÂputqeta
[aa• •uu •ōō]

skqÂkulaskqÂkula
[aa• •āā]

pbqbyietapbqbyieta
[aa • •ōō]

eº]rNqyaÂÈeº]rNqyaÂÈ
[ēē•aa •āā•aa]

ºihrtiºihrti
[]

ne÷]rupuøimnqdmUel]ne÷]rupuøimnqdmUel]
[ •ēē• •aa • •ūū•ēē]

mhtamhta
[ •āā]

BikqxusÈeG]nBikqxusÈeG]n
[ii • •aa •ēē•]

sdqDiÈsdqDiÈ
[aa •ii]

pNqømtqet]hipNqømtqet]hi
[aa • •aa •ēē•]

Bikqxuset]hiBikqxuset]hi
[ii • •ēē•]

tÈtÈ
[aa]

exaexa
[ōō]

pnpn
[]

BºnqtÈBºnqtÈ
[ •aa •aa]

egatmÈegatmÈ
[ōō• •aa]

eA]ºÈeA]ºÈ
[ēē•aa]

klqÂaeöaklqÂaeöa
[aa•āā•ōō]

kitqtisdqedakitqtisdqeda
[ii • •aa •ōō]

AbqBugqgetaAbqBugqgeta
[aa •uu • •ōō]

AitipiAitipi
[]

esaesa
[ōō]

BgºaBgºa
[ •āā]

ArhÈArhÈ
[ •aa]

smqmasmqbudqeDasmqmasmqbudqeDa
[aa •āā•aa •uu •ōō]

ºiyqyaørösmqpnqenaºiyqyaørösmqpnqena
[ii •āā• •aa •aa •ōō]

sugetasugeta
[ •ōō]

elakºidUelakºidU
[ōō• •ūū]

AnutqteraAnutqtera
[ •uu • •ōō]

purisdmqmsarvipurisdmqmsarvi
[ •aa • •āā•]

stqvastqva
[aa •āā]

ed]ºmnusqsanÈed]ºmnusqsanÈ
[ēē• •uu •āā•aa]

budqeDabudqeDa
[uu •ōō]

BgºaBgºa
[ •āā]

esaesa
[ōō]

AimÈAimÈ
[ •aa]

elakÈelakÈ
[ōō•aa]

sed]ºkÈsed]ºkÈ
[ •ēē• •aa]

smarkÈsmarkÈ
[ •āā• •aa]
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lahlahuu - Quick Syllable - [aa] [āā] [ii] [īī] [uu] [ūū] [ēē--] [ōō--] -
garugaru - Prolonged Syllable [aa--] [aa] [āā] [ii] [īī] [uu] [ūū] [ēē] [ōō] [aŋ̊aŋ]̊

33

kk [k]

xx [kʰ]

gg [g]

GG [gʰ]

§§ [ṅ]

øø [c]

cc [cʰ]

yy [j]

JJ [jʰ]

NN [ñ]

òò [ṭ]

óó [ṭʰ]

ôô [ḍ]

õõ [ḍʰ]

öö [ṇ]

tt [t]

vv [tʰ]

dd [d]

DD [dʰ]

nn [n]

pp [p]

ff [pʰ]

bb [b]

BB [bʰ]

mm [m]

ÂÂ [y]

rr [r]

ll [l]

ºº [v]

ss [s]

hh [h]

÷÷ [ḷ]

AÈAÈ [ŋ̊]

รูปที่ 5
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	 โครงสร้างของพระไตรปิฎกทั้งชุด โดยเฉพาะความรู้จากสิทธิบัตรการแบ่งพยางค์ ซ่ึงรวมทั้งสิ้น 
9,442,442 พยางค์ ท�ำให้ผู้เช่ียวชาญทางวศิวกรรมศาสตร์คอมพวิเตอร์ในโครงการพระไตรปิฎกสากลสามารถ
สร้างเป็นฐานข้อมูลพระไตรปิฎกสากลที่สมบูรณ์ที่สุดชุดหนึ่ง กล่าวคือมีศักยภาพที่สามารถปริวรรตข้อมูล
เป็นอักขะระต่างๆ เพื่อเขียนพระไตรปิฎกในสื่อดิจิทัลได้อย่างมีประสิทธิภาพ เช่น อักขะระธัมมะต่างๆ ใน
คัมภีร์ใบลานและหนังสือพระไตรปิฎกโบราณ ดูตัวอย่างอักขะระชาติพันธุ์ไตอาหม (ดูรูปที่ 5)

	 เมื่อคณะท�ำงานในโครงการพระไตรปิฎกสากลเดินทางไปเผยแผ่พระไตรปิฎกสากล อักขะระโรมัน 
ในประเทศต่างๆ ระหว่าง พ.ศ. 2548-ปัจจุบัน ได้พบว่าแม้ว่าอักขะระโรมันเป็นชุดอักขะระสากลที่รู้จักกัน
ทัว่โลก แต่ความสามารถในการแบ่งพยางค์และอ่านออกเสยีงปาฬิดัง้เดมิด้วยอกัขะระโรมนัยงัคงจ�ำกดัอยูแ่ต่
ในหมูน่กัวชิาการจ�ำนวนน้อยทีผ่่านการศกึษาในประเทศตะวนัตก ประชาชนชาวพทุธท่ัวโลกยงัคงคุ้นเคยกับ
รูปเขียนอักขะระธัมมะในวัฒนธรรมภาษาของตน ไม่คุ้นเคยกับอักขะระโรมัน โดยเฉพาะประชากรชาติพันธุ์
ไต หรือ ชนชาติในตระกูลภาษาไต-กะได ที่มีเอกลักษณ์นับถือพระพุทธศาสนาเถรวาทตลอดมาเป็นเวลา
ยาวนาน เมื่อได้รู้จักโครงการพระไตรปิฎกสากลก็ได้ขอความอนุเคราะห์ “ฉบับสากล” จากการสังคายนา
นานาชาติ พ.ศ. 2500 ท่ีพิมพ์ด้วยอักขะระไตเป็นธัมมทาน อันเป็นเหตุให้เกิดโครงการพระไตรปิฎกสากล
อักขะระชาติพันธุ์ไตขึ้น

	 โครงการพระไตรปิฎกสากล อักขะระชาติพันธุ์ไต (World Tipiṭaka in Various Tai Scripts) 
ได้ท�ำการค้นคว้าศึกษาพระไตรปิฎกในท้องถิ่นชาวไตในดินแดนต่างๆ ได้แก่ รัฐฉานในประเทศพม่า ล้านช้าง
หรือประทศลาวในปัจจุบัน ตลอดจนรัฐอรุณาจัลประเทศ และรัฐอัสสัมในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ
ประเทศอินเดีย และมณฑลยูนานหรือแคว้นสิบสองปันนาในตอนใต้ของประเทศจีน ซ่ึงได้พบว่าปัจจุบัน
ต้นฉบับพระไตรปิฎกอักขะระไตในท้องถิ่นดังกล่าวได้สูญหายไปหมดแล้ว ท�ำให้ยุวชนชาวไตในปัจจุบันไม่
สามารถอ่านอักขะระธัมมะไตโบราณของตนในอดีตที่ใช้เขียนบนคัมภีร์ใบลานได้ นอกจากนี้การออกเสียง
ปาฬิตามพระไตรปิฎกของชาวไตในท้องถิ่นต่างๆ ก็ผิดเพี้ยนไปตามกาลเวลา ไม่ตรงกับเสียงที่ระบุไว้ใน
ไวยากรณ์พระไตรปิฎก

	 ในเบื้องต้นโครงการพระไตรปิฎกชาติพันธุ์ไต ได้น�ำเสนอการเรียงพิมพ์อักขะระไตชุดต่างๆ ตาม
ต้นฉบับพระไตรปิฎกสากล ฉบับสัชฌายะ พ.ศ. 2559 ซึ่งมุ่งเน้นการเรียงพิมพ์คู่ขนานระหว่างอักขะระไตชุด
ต่างๆ กับ กับสัททะอักขะระไทยในปัจจุบันชุดหนึ่ง และ อักขะระไตกับสัททะอักขะระโรมันที่เป็นสากลอีก
ชุดหนึ่ง ชุดอักขะระแรกเหมาะกับชาวไตในรัฐฉาน ประเทศลาว และแคว้นสิบสองปันนา ที่มีดินแดนและ
ปฏิสัมพันธ์ใกล้ชิดกับชาวไทยและคุ้นเคยกับภาษาไทยท�ำให้สามารถอ่านสัททะอักขะระไทยที่ใช้เขียนเสียง
ปาฬิได้ ส่วนอักขะระชุดท่ีสองเหมาะส�ำหรับชาวไตในรัฐอรุณาจัลประเทศและรัฐอัสสัมผู้ท่ีคุ้นเคยกับอักษร
โรมันในภาษาองักฤษท�ำให้สามารถอ่านสทัทะอกัขะระโรมนัได้โดยง่าย การเรยีงพมิพ์ทัง้สองชดุพระไตรปิฎก
ชาติพันธุ์ไตจึงช่วยให้ง่ายในการศึกษาทั้งการเขียนและการออกเสียงปาฬิในพระไตรปิฎกในหมู่ชาวไต

	 ชื่ออักขะระไตที่ได้จัดพิมพ์ในโครงการพระไตรปิฎกชาติพันธุ์ไตนี้ เป็นศัพท์บัญญัติในโครงการพระ
ไตรปิฎกสากลที่มุ่งเน้นเขียนเสียงของชาวไตในท้องถิ่นต่างๆ อ้างอิงประกอบกับข้อมูลจาก รองศาสตรจารย์ 
ดร.อนาโต เปลตเิยร์ มหาวิทยาลยัราชภฏัเชียงใหม่ รองศาสตราจารย์สมหมาย เปรมจติต์ ป.ธ. 9 มหาวิทยาลยั
เชียงใหม่ และ ศาสตราจารย์ ดร.เสมอชัย พูลสุวรรณ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ กล่าวคือ ใช้ค�ำศัพท์ดั้งเดิม
ว่า “ไต” ตามเสียงในภาษาตระกูล ไต-กะได (Tai-Kadai) ไม่เรียกว่า ไท-กะได หรือ ไทย-กะได ด้วยเหตุนี้
โครงการพระไตรปิฎกชาติพันธุ์ไต จึงเรียกว่า อักขะระไตยวน-ปาฬิ (Tai Yuan-Pāḷi) ไม่เรียกว่า อักษรไทย
ล้านนา, อักขะระไตโหลง-ปาฬิ (Tai Lōng-Pāḷi) ไม่เรียกว่า อักษรไทยใหญ่, อักขะระไตขืน-ปาฬิ (Tai 
Khün-Pāḷi) ไม่เรียกว่า อักษรไทยขึนหรือเขิน, อักขะระไตลื้อ-ปาฬิ (Tai Lü-Pāḷi) ไม่เรียกว่า อักษรไทย
สบิสองปันนา และยังได้รวมถงึเชือ้ชาตชิาวไทยในปัจจบุนัทีโ่ครงการพระไตรปิฎกชาตพินัธุไ์ตเรยีกว่า ไตสยาม 
(Tai Syām) ซึ่งเป็นผู้น�ำชาติพันธุ์ไตในการจัดพิมพ์ อักขะระไตสยาม-ปาฬิ (Tai Syām-Pāḷi) ที่ตีพิมพ์เป็น
ชุดหนังสือพระไตรปิฎกชุดแรกของโลก ดังที่ได้กล่าวมาแล้ว 



(30)  

	 การรวบรวมเป็นชุดอักขะระชาติพันธุ์ไตที่หลากหลายท�ำให้มั่นใจได้ว่าองค์ความรู้เรื่องอักขรวิธีใน
พระไตรปิฎกสากลย่อมมีความใกล้เคียงกับเสียงปาฬิที่สวดสืบทอดในการสังคายนามาแต่อดีต ซ่ึงปัจจุบัน
สามารถท�ำการเปลีย่นผ่านด้วยเทคโนโลยปัีญญาประดษิฐ์ทีล่�ำ้สมยัเป็น โน้ตเสยีงปาฬิ (Pāḷi Notation) ชดุ 
250 เล่ม เสียงสัชฌายะดิจิทัล (Digital Sajjhāya Recitation Sound) จ�ำนวนความจุ 1.6 เทระไบต์ โดย
จะสามารถถ่ายทอดเสียงพระธัมม์ดังกล่าวในทางอิเล็กทรอนิกส์ไปยังท้องถ่ินชาวไตท่ัวโลก รวมท้ังเชื้อสาย
ชาวไตที่อาศัยอยู่ในทวีปอื่นๆ ซึ่งปัจจุบันทั่วโลกมีประชากรไตไม่น้อยกว่า 200-300 ล้านคน

	 ขอขอบพระคุณ ศาสตราจารย์กิตติคุณ ดร.วิจินตน์ ภาณุพงศ์ ประธานกองทุนสนทนาธัมม์น�ำสุข
ท่านผู้หญิง ม.ล.มณีรัตน์ บุนนาค ในพระสังฆราชูปถัมภ์สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลมหา
สงัฆปรณิายก พระองค์ที ่19 แห่งกรงุรตันโกสนิทร์ ทีไ่ด้ศกึษาอกัขรวธิชีาตพินัธุไ์ต พร้อมด้วยพนัเอก (พเิศษ) 
สุรธัช บุนนาค นายกกองทุนสนทนาธัมม์น�ำสุขฯ ในพระสังฆราชูปถัมภ์ฯ และคณะ ที่ด�ำเนินการออกแบบ 
บันทึกอักขะระไต-ปาฬิ ชุดนี้ เพื่อจัดพิมพ์เป็นพระไตรปิฎกสากล ฉบับสัชฌายะ ชุดอักขะระชาติพันธุ์ไต  
พ.ศ. 2562

ท่านผู้หญิงวราพร  ปราโมช ณ อยุธยา
ประธานมูลนิธิพระไตรปิฎกสากล

5 พฤษภาคม พ.ศ. 2562







(33)

อักขะระไตโหลง-ปาฬิ

	 อักขะระไตใหญ่ ท่ีใช้เขียนพระไตรปิฎกในปัจจุบัน หรือ ที่โครงการพระไตรปิฎกสากลเรียกว่า  
อักขะระไตโหลง-ปาฬิ มีอักขรวิธีเขียนที่คล้ายคลึงกับอักขะระไตค�ำต่ี-ปาฬิ อักขะระไตพ่าเก-ปาฬิ และ 
อกัขะระไตอาหม-ปาฬิ สันนิษฐานว่าอินเดียได้รับการเผยแผ่มาจากชาติพันธุ์ไตโหลง ลักษณะพิเศษของอักขะ
ระไตโหลงคือมีเครื่องหมายที่เรียกกันตามท้องถิ่นว่า “ไม้แพ้ด” แสดงทั้งพยางค์เสียงสะกดและเสียงกล�้ำ

	 เครื่องหมายไม้แพ้ด จึงท�ำหน้าที่เป็นเครื่องหมายแสดงพยัญชนะเสียงสะกดเหมือน ไม้วัญฌการ (   ์ )  
ในอักขะระไตสยาม-ปาฬิ* ซึ่งกับพยัญชนะตัวที่สองของพยางค์เสียงสะกด และท�ำหน้าที่เป็นเครื่องหมายแสดง
พยัญชนะเสียงกล�้ำเหมือน ไม้ยามักการ (   ๎ )   ในอักขะระไตสยาม-ปาฬิ ซ่ึงก�ำกับพยัญชนะตัวที่หนึ่งของ
พยัญชนะเสียงกล�้ำ

	

	 อักขะระไตโหลงในพระไตรปิฎกชุดนี้ เป็นการเรียงพิมพ์ตามอักขรวิธีต้นฉบับในคัมภีร์ใบลานที่สืบทอด
มาในอดีต ตามหลักการปริวรรตที่เรียกว่า การถอดอักษร หรือท่ีโครงการพระไตรปิฎกสากลเรียกว่า การถอด 
อักขะระ-ปาฬิ (Pāḷi Alphabetic Transliteration) ในการจัดพิมพ์เป็นฉบับสัชฌายะนี้ ได้พิมพ์อักขะระ 
ไตโหลง คู่ขนาน กับชุดสัททะอักขะระไทย-ปาฬิ ตามหลักการถอดเสียงอย่างละเอียดในทางภาษาศาสตร์ ที่เรียก
ว่า การถอดเสียงปาฬิ (Pāḷi Phonetic Transcription) ซึ่งได้มุ่งเน้นการออกเสียงละหุ (พิมพ์สีเบาโปร่ง) และ
เสียงคะรุ (พิมพ์สีเข้มทึบ) ตามหลัก “พยัญชะนะกุสะละ” (Byanjanakusala) ในพระวินัยปิฎก ปริวารวัคค์  
ข้อ 455 โดยอ้างอิงกับไวยากรณ์กัจจายะนะ-ปาฬิ ทั้งนี้เพื่อมุ่งเน้นการออกเสียงปาฬิให้ชัดเจนยิ่งขึ้น 
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2เสยีงสะกด อ่านอกัขะระทีม่เีคร่ืองหมายไม้แพ้ดทวนเขม็นาฬิกาไปสะกดกับอกัขะระทีอ่ยูข้่างหน้า

* เนื่องด้วยอักษรสยาม หรือที่โครงการฯ เรียกว่า อักขะระไตสยาม-ปาฬิ ได้ตีพิมพ์อักขะระเป็นชุดหนังสือพระไตรปิฎกชุดแรก   
    ของโลก ซึ่งมีตารางเสียงเทียบกับอักขะระโรมัน ที่นักวิชาการทั่วโลกรู้จักคุ้นเคยกันเป็นอย่างดีตั้งแต่ศตวรรษที่แล้ว ดังนั้นการ   
   อ้างอิงวิธีการถอดเสียงปาฬิในบทความนี้ จึงอ้างอิงกับอักขรวิธีสยาม-ปาฬิ

เสียงกล�้ำ อ่านอกัขะระทีม่เีครือ่งหมายไม้แพ้ดตามเข็มนาฬิกาไปกล�้ำกับอักขะระที่ซ้อนอยู่ข้างหลัง



(34)  

	 ตารางสระและพยัญชนะปาฬิ ด้วย “อักขะระสยาม-ปาฬิ” และได้มีการเทียบกับ “อักขะระโรมัน” พ.ศ. ๒๔๓๖ โดย
เรียงล�ำดับพยัญชนะเป็นล�ำดับตามกฎไวยากรณ์กัจจายะนะ-ปาฬิ

	 ตาราง การถอดเสียง (Transcription) ชุด “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” พ.ศ. ๒๕๕๗ เป็นการจัดรูป “อักขะระ” ที่
แสดงที่ก�ำเนิดเสียงปาฬิตามฐานอวัยวะกับลิ้นในปาก หรือที่เรียกว่า ฐาน-กรณ์  
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        การเปล่ง

         เสียง
ฐาน

กรณ

เสียงเกิด

ท่ีฐานและกรณ์        

วัค์คา ปั์จปั์จโส มัน์ตา          
 เสียงปาฬิ-พยัญชนะวัคค์ มี 5 วัคค์ วัคค์ละ 5 ตัว

เสสา อวัค์คา พ๎ยั์ชนา นาม 
เสียงปาฬิ-ชื่อพยัญชนะอวัคค์ 

อโฆส  

ไม่ก้อง      

โฆส 

ก้อง 

โฆส 

ก้อง 

  อโฆส

ไม่ก้อง

สิถิล

ไม่พ่นลม

ธนิต

พ่นลม

สิถิล

ไม่พ่นลม

ธนิต

พ่นลม

นาสิกัฏ์านช

 ช่องจมูก

                 สิถิล

                    ไม่พ่นลม

อุสุม

เสียดแทรก

กัณ์ช

ที่เส้นเสียง  h    ห๎
กัณ์ช

ที่เพดานอ่อน

[ก]
 g   ค์   k    ก์    kh   ข์ gh ฆ์ ṅ    ง               

ตาลุช

ที่เพดานแข็ง

[จ]
j    ช์  

    

c    จ์  ch  ฉ์   jh  ฌ์ ñ   ์ y   ย๎  
มุท์ธช

ท่ีหลังปุ่มเหงือก

[ฏ]
ṭ    ฏ์    ṭh   ์ ḍ   ฑ์  ḍh ฒ์ ṇ   ณ์ r    ร๎ ḷ   ฬ๎        

       ทัน์ตช

ที่ฟันบน

[ต]
d   ท์    l   ล๎

[ส]
t    ต์   th  ถ์ dh  ธ์ n   น์  s     ส ๎  

ทัน์โตฏ์ช

ท่ีริมฝีปากกับฟัน v   ว๎  
โอฏ์ช

ที่ริมฝีปาก b   พ์      

[ป] 
p    ป์  ph  ผ์ bh  ภ์ m  ม์

นาสิกัฏ์านช

ที่ช่องจมูก

[งํ]
  ṁ   ํ       

[ฆ]

[ฌ]

[ฒ]

[ธ ]

[ภ]

[ข]

[ฉ]

[ฐ]

[ถ]

[ผ]

          กรณ
         

 

กัณ์

เพดานอ่อน

ชิว๎หามัช์ฌ

ท่ามกลางลิ้น

โอฏ์

ริมฝีปาก

กัณ์ตาลุ

เพดานอ่อนเพดานแข็ง

กัณ์โฏ์

เพดานอ่อนริมฝีปาก

โอฏ์ช

ริมฝีปาก
    อุ                    อู

กัณ์ช

เพดานอ่อน

อะ        อั                    อา       
ตาลุช

เพดานแข็ง
   อิ   
             อี               

ลหุ

ออกเสียงเร็ว [-ะ] [ -ั ] [ - ็า]          [ - ิ ]     [ - ี ]  [ -ุ ]    [ - ู ] [ เ- ็ ]    [ โ - ็ ]
ครุ

ออกเสียงนานข้ึน
[-t ] [ -y ] [ -า ]          [ - b ]    [ - u ]        [ -6 ]    [ - ^ ]          [ g-]       [ F-]

 เอ

 โอ

ฐาน  

[ค]

[ช]

[ฑ]

[ด]

โฆสาโฆส
วิมุต์ติ

[ง]

[ญ]

[ณ]

[น]

[ม][บ]

[ร]๗

[ล]๘

[ฬ]๘

[ย]

[ว]

[ห]

a๓ 
ā
i 
ī
u
ū
e
o

k
kh
g
gh
ṅ

c
ch
j
jh
ñ

ṭ
ṭh
ḍ
ḍh
ṇ

t
th
d
dh
n

p
ph
b
bh
m

y 
r 
l 
v 
s 
h 
ḷ
aṁ
iṁ
uṁ

  1  

  2

  3

  4

  5

  6

  7

  8

 9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21 

22

23

24

25

26 

27

28

29 

30

31 

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

อ๓

อา
อิ
อี
อุ
อู
เอ
โอ

ก์
ข์
ค์
ฆ์
ง

จ์
ฉ์
ช์
ฌ์
์

ฏ์
 ์
ฑ์
ฒ์
ณ์

ต์
ถ์
ท์
ธ์
น์

ป์
ผ์
พ์
ภ์
ม์

ย๎   
ร๎ 
ล๎ 
ว๎ 
ส๎ 
ห๎ 
ฬ๎ 
อํ
อิํ
อุํ

อ,

        ลักษณะ

        การเปล่ง

         เสียง
ฐาน

กรณ

เสียงเกิด

ท่ีฐานและกรณ์        

วัค์คา ปั์จปั์จโส มัน์ตา          
 เสียงปาฬิ-พยัญชนะวัคค์ มี 5 วัคค์ วัคค์ละ 5 ตัว

เสสา อวัค์คา พ๎ยั์ชนา นาม 
เสียงปาฬิ-ชื่อพยัญชนะอวัคค์ 

อโฆส  

ไม่ก้อง      

โฆส 

ก้อง 

โฆส 

ก้อง 

  อโฆส

ไม่ก้อง

สิถิล

ไม่พ่นลม

ธนิต

พ่นลม

สิถิล

ไม่พ่นลม

ธนิต

พ่นลม

นาสิกัฏ์านช

 ช่องจมูก

                 สิถิล

                    ไม่พ่นลม

อุสุม

เสียดแทรก

กัณ์ช

ที่เส้นเสียง  h    ห๎
กัณ์ช

ที่เพดานอ่อน

[ก]
 g   ค์   k    ก์    kh   ข์ gh ฆ์ ṅ    ง               

ตาลุช

ที่เพดานแข็ง

[จ]
j    ช์  

    

c    จ์  ch  ฉ์   jh  ฌ์ ñ   ์ y   ย๎  
มุท์ธช

ท่ีหลังปุ่มเหงือก

[ฏ]
ṭ    ฏ์    ṭh   ์ ḍ   ฑ์  ḍh ฒ์ ṇ   ณ์ r    ร๎ ḷ   ฬ๎        

       ทัน์ตช

ที่ฟันบน

[ต]
d   ท์    l   ล๎

[ส]
t    ต์   th  ถ์ dh  ธ์ n   น์  s     ส๎   

ทัน์โตฏ์ช

ท่ีริมฝีปากกับฟัน v   ว๎  
โอฏ์ช

ที่ริมฝีปาก b   พ์      

[ป] 
p    ป์  ph  ผ์ bh  ภ์ m  ม์

นาสิกัฏ์านช

ที่ช่องจมูก

[งํ]
  ṁ   ํ       

[ฆ]

[ฌ]

[ฒ]

[ธ ]

[ภ]

[ข]

[ฉ]

[ฐ]

[ถ]

[ผ]

          กรณ
         

 

กัณ์

เพดานอ่อน

ชิว๎หามัช์ฌ

ท่ามกลางลิ้น

โอฏ์

ริมฝีปาก

กัณ์ตาลุ

เพดานอ่อนเพดานแข็ง

กัณ์โฏ์

เพดานอ่อนริมฝีปาก

โอฏ์ช

ริมฝีปาก
    อุ                    อู

กัณ์ช

เพดานอ่อน

อะ        อั                    อา       
ตาลุช

เพดานแข็ง
   อิ   
             อี               

ลหุ

ออกเสียงเร็ว [-ะ] [ -ั ] [ - ็า]          [ - ิ ]     [ - ี ]  [ -ุ ]    [ - ู ] [ เ- ็ ]    [ โ - ็ ]
ครุ

ออกเสียงนานข้ึน
[-t ] [ -y ] [ -า ]          [ - b ]    [ - u ]        [ -6 ]    [ - ^ ]          [ g-]       [ F-]

 เอ

 โอ

ฐาน  

[ค]

[ช]

[ฑ]

[ด]

โฆสาโฆส
วิมุต์ติ

[ง]

[ญ]

[ณ]

[น]

[ม][บ]

[ร]๗

[ล]๘

[ฬ]๘

[ย]

[ว]

[ห]
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	 สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ มีรายละเอียด ดังนี้

	 สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ (Thai Phonetic Alphabet Pāḷi) เป็นการ​เขียนเสียงปาฬิ ในทางวิชาการ
ด้านภาษาศาสตร์ ด้วยรูป “อักขะระไทย” (Thai Alphabet) ที่พัฒนา จาก “อักขะระสยาม-ปาฬิ” 
และ “สทัทะอกัขะระสยาม-ปาฬิ” เป็น “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” (Thai Phonetic Alphabet-Pāḷi) พร้อม
กับระบบสัททสัญลักษณ์ปาฬิ (Pāḷi Phonetic Symbol) ตามที่ได้น�ำเ สนอแล้วในท่ีประชุมส�ำนักศิลปกรรม 
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔​ และต่อมาได้มีการจัดพิมพ์ลงในวารสารราชบัณฑิตยสถาน เพื่อ​แสดงการเขียน
เสยีง​ปาฬิให้แม่น​ตรง​​ตาม​หลกั​​ไวยากรณ์ในกจัจายะนะ-ปาฬิ อนัเป็นการเขียนตามแนวอกัขรวธิสียามปาฬิ ในพระ
ไตรปิฎก จปร. พ.ศ. ๒๔๓๖ โดยไม่​ค�ำนึง​ถึง​เสียง​วรรณยุกต์สูงต�่ำใน​ภาษา​ไทย โดย​เขียน​รูป “สัททะอักขะระ 
ไทย-ปาฬิ” และสัททสัญลักษณ์ปาฬิ ใน​เครื่อง​หมายวงเล็บ​สัททสัญลักษณ์สา​กล [   ] ดังมีหลักการดังนี้

	 ๑. การสร้างตาราง การถอดเสียง (Transcription) ชุด “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” (ดู        หน้าซ้าย) 
เป็นการจัดรูป “อักขะระ” ที่แสดงที่ก�ำเนิดเสียงปาฬิตามฐานอวัยวะกับลิ้นในปาก หรือที่เรียกว่า ฐาน-กรณ์    

	 ๒. การรสร้าง สทัทสญัลกัษณ์ (Phonetic Symbol) ท่ีประดิษฐ์ข้ึนใหม่       ก�ำหนดการออกเสียง ดงันี้

		  ๒.๑ รูป สระ-อะ ที่ลดรูปใน “อักขะระสยาม-ปาฬิ” ใน “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” จะแสดง
รูปสระ เช่น “อกัขะระสยาม-ปาฬิ” เขียนว่า ปน “สัททะอกัขะระไทย-ปาฬิ” จะเขียนว่า [ปะนะ] สังเกตการพิมพ์
สีเบาโปร่งแสดงเสียงละหุ

		  ๒.๒ กรณีที่ “อักขะระสยาม-ปาฬิ” มี “ไม้อะ” (   ั ) น�ำหน้าพยัญชนะเสียงสะกด ซึ่งแสดง
ด้วย พยัญชนะที่ก�ำกับด้วย “ไม้วัญฌการ” (   ์  ) เช่น “อักขะระสยาม-ปาฬิ” เขียนว่า ตัส์ส “สัททะอักขะระ
ไทย-ปาฬิ” จะใช้อักข รวิธี  “ไม้ อะ อักขะระสยาม-ปาฬิ” คือคงรูป ไม้-อะ ไว้ แต่งดรูปไม้วัญฌการ เขียนว่า  
[ต ๤ส •สะ]  ส่วนสระอื่นๆ ซึ่งตามด้วยเสียงสะกด ก็ยังคงรูปสระไว้ และงดรูปไม้วัญฌการ เช่นกัน

		  ๒.๓ กรณีที่ “อักข ะระส ย าม-ปาฬิ” มี ไม้-อะ น�ำหน้าพยัญชนะเสียงกล�้ำ ซึ่งก�ำกับด้วย  
“ไม้ยามักการ” (   ๎ ) เช่น  ต๎ว  ใน  กัต๎วา “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” จะเขียนว่า [กt •ต฻วา] เพื่อมุ่งเน้นเสียง  
สระ-อะ ให้ออกเสียงเป็นพิเศษตามหลักไวยากรณ์กัจจายะนะ-ปาฬิ ข้อ ๖๐๒ ที่ก�ำหนดว่า ให้สระเสียงสั้นที่น�ำ
หน้าพยัญชนะเสียงกล�้ำ เป็น เสียงคะรุ-ออกเสียงนานขึ้น และใช้สัททสัญลักษณ์ “ไม้กล�้ำ”  [  ฻  ]  ก�ำกับใต้
พยัญชนะเสียงกล�้ำทั้งสองตัว

		  สังเ กต สระเสียงสั้นพิมพ์ สีเข้มทึบ แสดงเสียงนานข้ึน เช่น ใน “อักขะระสยาม-ปาฬิ” ว่า  
กัต๎วา “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” เป็น [กt •ต฻วา]  หิต๎วา เป็น [หิb •ต฻วา]  และ  คุย๎หํ  เป็น  [ค6 •ย฻ห๤งํ]  และมีการ
ใช้เครื่องหมาย จดุแบ่งพยางค์ [  •  ] ทกุคร้ัง เพ่ือให้ออกเสยีงได้ง่าย

		  ๒.๔ ในค�ำที่มีไม้ยามักการก�ำกับและอยู่หลัง สระ-เอ หรือ สระ-โอ เช่น “อักขะระสยาม-ปาฬิ” 
เขียนว่า  เท๎ว ตุเม๎​ห  มู โฬ๎ ​ห  ใน “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” จะเขียนสลับต�ำแหน่งและเขียนสัททสัญลักษณ์  
ไม้กล�้ำ ใต้ “อักขะระ” สามตัวเป็น  [ด฼gว]  [ต6 •ม฼gห]  และ  [ม ̂•ฬ฼Fห]  ตามความนิยมในอักขรวิธีเขียนในภาษาไทย
ปัจจุบัน และจะใช้เครื่องหมายจุดแบ่งพยางค์  [  •  ]  ทุกครั้ง เพื่อให้ออกเสียงได้ง่าย

		  ๒.๕ สระ-เอ สระ-โอ เมื่อตามด้วยพยัญชนะเสียงสะกด ให้ออกเป็นสระเสียงสั้น ตามค�ำอธิบาย
ในไวยากรณ์กัจจายะนะ-ปาฬิ  “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ”  ใช้สัททสัญลักษณ์ “ไม้ไต่คู้” (   ็  )  แสดงเสียง  
สระเสียงสั้น ที่เป็นละหุ-ออกเสียงเร็ว เช่น “อักขะระสยาม-ปาฬิ” ว่า โกณ์ฑั์ “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” ว่า 
[โก็ณ •ฑ ๤ญ •ญะ] 

		  ๒.๖ เคร่ืองหมาย “ง-พินทุโปร่ง” ( งํ ) เป็นพยัญชนะที่ประกอบกับสระเสียงส้ัน  
(อ  อิ  อ ุ) เป็นสัญลักษณ์แทนเสียงนิคคะหิต ที่เกิดที่จมูกเท่านั้น เช่น “อักขะระสยาม-ปาฬิ” ว่า สํกัป์ปํ “สัททะ
อักขะระไทย-ปาฬิ” เขียนว่า [ส๤งํ •ก๤ป •ป๤งํ]  “อักขะระสยาม-ปาฬิ” ว่า เอตัส๎มิํ “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” เขียน
ว่า [g •ตt •ส฻มbงํ]  “อักขะระสยาม-ปาฬิ” ว่า ภิก์ขุํ “สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ” เขียนว่า [ภbก •ข6งํ] 
	 ๓. พิมพ์สัททสัญลักษณ์ของเสียงละหุคะรุ          ด้วยเทคโนโลยีการพิมพ์ดิจิทัล กล่าวคือ เสียงละหุ-ออก
เสียงเรว็ พิมพ์สเีบาโปร่ง เสยีงคะรุ-ออกเสียงนานขึน้ พมิพ์สเีข้มทบึ ซึ่งเป็นการจัดท�ำเป็นครัง้แรกในประวัตศิาสตร์พระ 
พุทธศาสนา ตามหลักการออกเสียงละหุคะรุตามกฎไวยากรณ์กัจจายะนะ-ปาฬิ

๑

๓

๒
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	 อักขรวิธีไตโหลง ภาพล่างซ้าย สังเกตได้ว่าเขียนเสียงกล�้ำ เช่น ตริ ใน ตัต๎ริเม ด้วยไม้แพ้ด ต๎ร-  
เป็นเสียงกล�้ำในพยางค์หลังเท่านั้น อ่านว่า [ตตริม] ไม่อ่านเป็นเสียงสะกด และถ้าจะอ่านให้เป็นเสียงสะกด
และลากเป็นเสียงสะกล�้ำในพยางค์ถัดไปจะต้องมี ต เพิ่มอีก 1 อักขะระ หรืออักขะระไตโหลงจะต้องมีอักขะระ 
ไม้แพ้ดอีก 1 ตัว จึงจะอ่านว่า [ต ตต ริม] ดังตัวอย่างภาพล่างขวา ซึ่งค�ำนี้ไม่มีอยู่ในพระไตรปิฎก ดังนั้น 
การน�ำสัททะอักขะระไทย-ปาฬิ และสัททะอักขะระโรมัน-ปาฬิ มาพิมพ์คู่ขนานในฉบับสัชฌายะ ท�ำให้เป็นการ
ง่ายในการอ่านเสียงสะกดและเสียงกล�้ำที่แยกออกจากกันอย่างเด็ดขาด

	 ขอขอบคุณ พันเอก (พิเศษ) สุรธัช บุนนาค นายกกองทุนสนทนาธัมม์น�ำสุขฯ ในพระสังฆราชูปถัมภ์ฯ 
และคณะ ที่ด�ำเนินการออกแบบ บันทึกอักขะระไตโหลง-ปาฬิ ชุดนี้ เพื่อจัดพิมพ์เป็นพระไตรปิฎกสากล  
ฉบับสัชฌายะ ชุดอักขะระชาติพันธุ์ไต พ.ศ. 2562

ศาสตราจารย์กิตติคุณ ดร.วิจินตน์ ภาณุพงศ์ 
ประธานกองทุนสนทนาธัมม์น�ำสุข ท่านผู้หญิง ม.ล.มณีรัตน์ บุนนาค 

ในพระสังฆราชูปถัมภ์สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก
พระองค์ที่ 19 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์

6 เมษายน พ.ศ. 2562
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธี ท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธี ท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธี ท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธี ท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธี ท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธี ท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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ตตรฯิเม
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ฯตตตฯิเม
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ต +ต=

ᨲ +ᨲ=

อักขะระไตลื้อ 

ซ้อนอักขะระ 

ไม่มีเครื่องหมายก�ากับ

อักขะระไตยวน 

ซ้อนอักขะระ 

ไม่มีเครื่องหมายก�ากับ

อักขะระไตขืน 

ซ้อนอักขะระ 

ไม่มีเครื่องหมายก�ากับ

ตติ เม

ต  ติ เม

ตติ เม

ตติเม

ตติเม

ตติเม

ร

ร

ร

ร

ร

ร

ต

ต

ต

�

wwfIdar w+wf =  wwfwfIdar

(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธี ท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทดัเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธี ท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทดัเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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อักขะระไตโหลง 

มีเครื่องหมายไม้แพ้ตก�ากับ

(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดูตั��ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดูตั��ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดูตั��ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดูตั��ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดูตั��ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดูตั��ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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ᨲᨲᩥᩮᨾ

ตตรฯิเม

WWUbg,

ᨲᨲᩥᩮᨾ

ฯตตตฯิเม

WW&Ubg,

ᨲ +ᨲ=

ต +ต=

ᨲ +ᨲ=
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดูตั��ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพ่ิม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีท่ีใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดูตั��ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�กัขะระโบรา�มาเขยีนพยัญชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มีค�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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อักขะระไตโหลง 

มีเครื่องหมายไม้แพ้ตก�ากับ

(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพิ่ม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีที่ใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�ักขะระโบรา�มาเขยีนพยญัชนะบนบรรทดัเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มคี�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพิ่ม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีที่ใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�ักขะระโบรา�มาเขยีนพยญัชนะบนบรรทดัเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มคี�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพิ่ม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีที่ใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�ักขะระโบรา�มาเขยีนพยญัชนะบนบรรทดัเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มคี�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพิ่ม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีที่ใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�ักขะระโบรา�มาเขยีนพยญัชนะบนบรรทดัเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มคี�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพิ่ม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีที่ใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�ักขะระโบรา�มาเขยีนพยญัชนะบนบรรทดัเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มคี�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพิ่ม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีที่ใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�ักขะระโบรา�มาเขยีนพยญัชนะบนบรรทดัเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มคี�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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�ร�������������ร������������ร����ต���

ᨲᨲᩥᩮᨾ

WWUbg,

ᨲᨲᩥᩮᨾ

WW&Ubg,

ᨲ +ᨲ=

ᨲ +ᨲ=

อักขะระไตลื้อ 

ซ้อนอักขะระ 

ไม่มีเครื่องหมายก�ากับ

อักขะระโรมัน-ปาฬิ

อักขะระโรมัน-ปาฬิ

อักขะระโรมัน-ปาฬิ
อักขะระโรมัน-ปาฬิ

อักขะระไตขืน 

ซ้อนอักขะระ 

ไม่มีเครื่องหมายก�ากับ

ตติ เม

ตติ เม

ตติเม

ตติเม

ร

ร

ร

ร

ต

ต

tatrime

tatrime

tatrime tattrime

tattrime

tattrime

ตตรฯิเม ฯตตตฯิเมต +ต=อักขะระไตยวน 

ซ้อนอักขะระ 

ไม่มีเครื่องหมายก�ากับ

ต  ติ เม ตติเมร รต

�

wwfIdar w+wf =  wwfwfIdar

(38)  

�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพิ่ม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีที่ใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�ักขะระโบรา�มาเขยีนพยญัชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มคี�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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�ักขร�ิธีล้านนา�ร��ที่ป�จจุบันเรียก�่าไตย�น�าจได้รับ�ิทธิพลการ�้�น�ักขะระป�ลล�ะจากท�ีป�ินเดียใต้	 
และเ�ยแพร่ไป�ูไ่ตข�น	ไตล��้	ไตล้านช้าง	(ดรูายละเ�ยีดในภาค�น�ก)	จากภาพบน�้าย�งัเกต�่า�กัขร�ธิ	ีการเขยีน
�ักขะระ�้�นใน	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น	ข�งเ�ียงกล�้า	เช่น	ตัต๎ริเม	�ักขะระ�้�นเ�ียงกล�้า	ต๎ร-	มีพยัญชนะ	ร	โค้งมา
ด ้ าน�น ้า เพ�่ �แ�ดง	 ตร 	 ใ� ้ เ��น� ่ า��กเ�ียง เป ็น เ �ียงกล�้ า เท ่ านั้ น 	 ไม ่ เป ็น เ�ียง�ะกด	 � ่ าน� ่ า 
[ต ตริ ม]	 และ�้าจะ�่านใ�้เป็นเ�ียงกล�้าและเ�ียง�ะกดด้�ยจะต้�งมี�ักขะระ	 ต	 เพิ่ม�ีก	 ๑	 �ักขะระ 
จ�งจะ�่านเป็น	[ตต ตริ ม]	ได้	ดังตั��ย่างภาพบนข�า	��่งไม่มี�ยู่ในพระไตรปิฎกแต่�ร้างข�้นเป็นตั��ย่างใ�้เ��นตาม 
�ักขร�ิธี	�ักขะระปา�ิ-ไตย�น

 

�ักขร�ิธีที่ใช ้แพร่�ลายในป�จจุบันได้ยกเลิกระบบ�ัญลัก��์ท่ีใช ้ไม ้�ัญ�การก�ากับเ�ียง�ะกด	 และใช	้ 
ไม้ยามักการก�ากับเ�ียงกล�้าในพระไตรปิฎก	 ฉบับ	 จ.ป.ร.	 �ร��	 �ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 เปลี่ยนเป็นระบบจุด	 (	 .	 )  
�ร��พินทุบ�ด	 การยกเลิกไม้�ัญ�การและไม้ยามักการ	 ��่งมีคุ��มบัติและ�น้าท่ีก�ากับ�ักขร�ิธีเ�ียง�ะกด 
และเ�ยีงกล�า้ใ�้ต่างกนั	(ดเูปรยีบเทยีบการ�้�น�ักขะระ	รปูที	่๒๐	��ง่ใน�ดตีต้�งรูไ้�ยากร�์�่าค�านัน้เป็นเ�ยีง�ะกด 
�ร��เ�ยีงกล�า้	จ�งจะ�่านเ�ยีง�ะกดแบบท�นเข�มนา�ิ	เ�ยีงกล�า้�่านตามเข�มนา�ิกา) �่�น�กัขร�ธิพีนิทบุ�ดเปลีย่น 
เป็นเพียงเคร�่�ง�มายเดีย�	 ท�าใ�้เกิดค�ามลักลั่นในการแบ่งพยางค์ข�้น	 �ากจะไม่ใ�้เกิดค�ามลักลั่นข�งเคร�่�ง 
�มายเ�ียง�ะกดที่ตามด้�ยพยางค์เ�ียงกล�้าจะต้�งเขียน�้�นพยัญชนะข�้นมา�ีกตั�	 เพ�่�เป็นตั��ะกดข�งพยางค์
�น้า	(ดตู�ั�ย่างภาพล่างข�า) �ูท้ีไ่ม่รูไ้�ยากร�์ย่�ม�าจแบ่งพยางค์�ดิ	กล่า�ค��เข้าใจ�ดิ�่า�กั�รต�ัแรกข�งพยางค์
เ�ียงกล�้าเคล�่�นไปเป็นตั��ะกดข�งพยางค์ที่น�า�น้า	(�าจ�่าน�ิด�่า	ตัต-ริ-เม	ในภาพบน)	และยัง�าจเข้าใจ�ิดได้
�ีก�่าเ�ียง�ะกดเป็นพยางค์ต้นข�งพยางค์�ัดไปที่เป็นพยางค์เ�ียงกล�้า	 (�าจ�่าน�่า	 ตัต-ตริ-เม)	 จนท�าใ�้ค�า�ัพท์
นั้นเป็น�ัพท์เ�ีย	 เพราะการแบ่งพยางค์ที่�ิดย่�มท�าใ�้รูปเ�ียง�ิด	ค�าม�มาย�ิด	และ�ิดพระ�ินัยไปด้�ย	(ดูภาค
�น�ก)�ักขะระ�ยาม-ปา�ิ	 แม้พั�นาการใน�ดีตได้เปลี่ยนการเขียนพยางค์�ะกดและพยางค์กล�้าจากการ�้�น 
�ักขะระโบรา�มาเขยีนพยญัชนะบนบรรทัดเดยี�กนั	แต่ก�ได้�ร้างเคร��่ง�มายประด�ิ�์ใ�ม่ก�ากบัไ�้ชดัเจน	�่าพยางค์
ไ�น�ะกด�ร��กล�า้	ไม่คลมุเคร��	�กูต้�งตามกฎไ�ยากร�์กจัจายะนะ-ปา�ิ	ข้�	๖๐๒	เป็นต้น	และเป็น�ทัท�ญัลกั��์
ที�่่านได้เป็น�ากล	แม้�ูไ้ม่มคี�ามรูท้างไ�ยากร�์ก��ามาร��่าน�ัญลัก��์นีไ้ด้เพราะเป็น�ัทท�ญัลกั��์ทีเ่ป็น�ากล
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อักขะระไตโหลง 

มีเครื่องหมายไม้แพ้ตก�ากับ

อักขะระโรมัน-ปาฬิ tatrime
อักขะระโรมัน-ปาฬิ tattrime
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ชRoman Script-Pāḷi

ชTai Syām Script-Pāḷi

  Syām Script-Pāḷi

ชTai Thai Script-Pāḷi

ชTai Yuan Script-Pāḷi

ชTai Lōng Script-Pāḷi

ชTai Lao Script-Pāḷi

ชTai Khün Script-Pāḷi

ชTai Lü Script-Pāḷi

ชTai Khamti Script-Pāḷi

ชTai Āhom Script-Pāḷi

ชTai Phāke Script-Pāḷi

ชThai Phonetic Alphabet

ชRoman Phonetic Alphabet

ชTai Phonetic Alphabet-Pāḷi

ชPāḷi Alphabet



(38)  

B
2
3

1

6

4
5

กัล๎ยาณธัม์มํ


กลยาณธมมํ


kalyāṇadhamma


กลฯาณธมฯํฯ


uvfbKEXrfr> 


dy]pkItTy,,Y 


d]CkIT,?Y 


11
12

10 ละหุคะรุ

9
8

uvf,gEXrfrH 


klqÂaöDmqmÈ 


uvf,gEXrfrH 


ด ฮม


kalyāṇadhamma 


14
2       3          2                 

                             

13

15
16

พระไตรปิฎกสากล ฉบับสัชฌายะ ชุดอักขะระชาติพันธุ์ไต  

พิมพ์คู่ขนานกับ ละหุ คะรุ สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ

7
ᦂᩃᩣᨱᨵᨾᩴ 



 


ปาฬิภาสา-อักขะระโรมัน  ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 40 เล่ม/ดิจิทัล

ชุด 250 เล่ม/ดิจิทัล

ชุดดิจิทัล

ปาฬิภาสา-อักขะระไตสยาม

ปาฬิภาสา-อักขะระไตไทย

ปาฬิภาสา-อักขะระไตยวน

ปาฬิภาสา-อักขะระไตโหลง

ปาฬิภาสา-อักขะระไตลาว

ปาฬิภาสา-อักขะระไตขึน

ปาฬิภาสา-อักขะระไตลื้อ

ปาฬิภาสา-อักขะระไตคำาตี่

ปาฬิภาสา-อักขะระไตอาหม

ปาฬิภาสา-อักขะระไตพ่าเก

ปาฬิภาสา-สัททะอักขะระโรมัน

ปาฬิภาสา-สัททะอักขะระไต

ปาฬิภาสา-อักขะระปาฬิ

โน้ตเสียงปาฬิ

ดิจิทัลเสียงอักขะระไต-ปาฬิ 

ˇ
ฺ
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กัล๎ยาณธัม์มํ
kalyāṇadhamma

กลยาณธมมํ
kalyāṇadhamma

kalyāṇadhamma
kalyāṇadhamma

กลฯาณธมฯํฯ
kalyāṇadhamma

uvfbKEXrfr> 
kalyāṇadhamma

dy]pkItTy,,Y 
kalyāṇadhamma

d]CkIT,?Y 
kalyāṇadhamma

11
12

10 ละหุคะรุ

9
8

uvf,gEXrfrH 
kalyāṇadhamma

klqÂaöDmqmÈ 
kalyāṇadhamma

uvf,gEXrfrH 
kalyāṇadhamma

ด ฮม
kalyāṇadhamma


kalyāṇadhamma

14
2       3          2                 

ka        l yā      ṇa   dham   ma

13

16
15

World Tipiṭaka Sajjhāya Phonetic Edition in Various Tai Scripts
with Lahu Garu Roman Phonetic Alphabet-Pāḷi

7
ᦂᩃᩣᨱᨵᨾᩴ 

kalyāṇadhamma

 
kalyāṇadhamma

ชRoman Script-Pāḷi ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช40 Vols./Digital

ช250 Vols./Digital

ชDigital Only

ชTai Syām Script-Pāḷi

ชTai Thai Script-Pāḷi

ชTai Yuan Script-Pāḷi

ชTai Lōng Script-Pāḷi

ชTai Lao Script-Pāḷi

ชTai Kün Script-Pāḷi

ชTai Lü Script-Pāḷi

ชTai Khamti Script-Pāḷi

ชTai Āhom Script-Pāḷi

ชTai Phāke Script-Pāḷi

ชThai Phonetic Alphabet-Pāḷi

ชTai Phonetic Alphabet-Pāḷi

ชPāḷi Alphabet

ชPāḷi Notation

ชDigital Tai Pāḷi Sound

ˇ
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Pāḷi Sound with Lahu Garu Phonetic Printing

Tai Thai Script/Thai Phonetic Alphabet and Thai Phonetic Alphabet/Roman Phonetic Alphabet

Tai Thai Script
Thai Phonetic Alphabet

Thai Phonetic Alphabet 
Roman Phonetic Alphabet

Kaccāyana Pāḷi Grammar 

1 อรห 
[ะระหะ]

[ะระหะ] 
[araha]

a-
 

vo
w

el
 

so
un

d

     Kaccāyanapāḷi No. 4 : 
    lahumattā tayo rassā

2 มำคล
[มง ํ•  ะละ]

[มัง ํ•  ะละ]
[maŋํ •  gala]

     Kaccāyanapāḷi No. 31 :  
     vaggantaṁ vā vagge

3 ตสฺส
[ตส •  สะ]

[ตส •  สะ] 
[tas  •  sa]

fin
al

-c
on

so
na

nt
 s

ou
nd

     Kaccāyanapāḷi No. 28 :  
     paradvebhāvo ṭhāne

4 วาสฺส 
[ว ็าส • สะ]

[ว็าส • สะ] 
[vās •sa]

     Kaccāyanapāḷi No. 5 : 
     aññe dīghā

5 เสยฺย 
[เส็ย • ยะ]

[เส็ย • ยะ] 
[sēy •ya]

     Kaccāyanapāḷi No. 5 : 
     aññe dīghā

6 โปกฺขร 
  [โป็ก •  ขะระ]

 [โป็ก •  ขะระ] 
[pōk •khara]

7 ปุจฺฉามิ
[ป6จ •ฉา •มิ]

[ป6จ  •  ฉา •  มิ]
[puc •chā •mi]

    Kaccāyanapāḷi No. 29 :  
    vagge ghosāghosānaṁ tatiyapaṭhamā

8 พร̬-หม̬
[บ ระ • ห มะ] 

[บ ระ • ห มะ]
[bra •hma]    

cl
us

te
r 

so
un

d

 
     Kaccāyanapāḷi No. 4 : 
    lahumattā tayo rassā

see Chulachomklao of Siam Tipiṭaka 1893
9 ส-พย̬ญฺชน

 [สะ • บยญ •ะนะ]
 [สะ • บยญ •ะนะ]
 [sa •byañ • jana] 

10 ส-กย̬ปุตฺโต
[สt  •ก ยะ •ป 6ต •Fต]

[สt  •ก ยะ •ป 6ต •Fต]
[sa •kya •put •tō]

     Kaccāyanapāḷi No. 602 :  
     dumhi garu

see Chulachomklao of Siam Tipiṭaka 1893

11 กิ-ห̬ิ
[ก b •ญหิ]     

[ก b •  ญหิ]
[ki •ñhi]    

12 รุ-ฬห̬ิ
[ร 6  •ฬ ฻หิ] 

[ร 6  •  ฬ ฻หิ]
[ru • ḷ฻hi]  

13 ตุ-เมห̬
[ต6 •มgห]

[ต6 •มgห]
[tu •mhē]

    Kaccāyanapāḷi No. 602 :  
     dumhi garu

14 ปา-ตว̬ากาสิ
[ปา •ต วา  •กา  •ส ิ] 

[ปา •ต วา  •กา  •ส ิ]
[pā •tvā •kā •si] 

  Kaccāyanapāḷi No. 5 : 
     aññe dīghā

15    สำ     กิำ    ตุำ  
   [สง]ํ   [กbง]ํ  [ต6ง]ํ

      [สง]ํ     [กbง]ํ    [ต6ง]ํ 
     [saŋํ]   [kiŋํ]  [tuŋํ] pu

re
 

na
sa

l 
so

un
d      Kaccāyanapāḷi No. 30 : 

     aṁ b฻yañjane niggahītaṁ

ตัวอย่างคำในพระไตรปิฎก อักขะระสยาม และ ระบบการเขียนเสียงอ่าน ตามหลักไวยากรณ์กัจจายะนะปาฬิ
เสียงปาฬิ เขียนด้วย อักขรวิธี “ไม้อะ อักขะระสยาม-ปาฬิ” และ “ละหุคะรุ สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ”

พระไตรปิฎก จปร. พ.ศ. ๒๔๓๖
อักขรวิธี “ไม้อะ อักขะระสยาม-ปาฬิ”

พระไตรปิฎกสากล
อักขรวิธี “ละหุคะรุ สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ”

คำอธิบาย เสียงปาฬิ 
อักขรวิธี “ละหุคะรุ สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ”

๑ [ะระหะ• Fต]

สร
ะอ

ะ  แสดงรูป สระ-อะ พิมพ์สีเบาโปร่ง ออกเสียงเร็ว (ละหุ) 
กัจจายะนะ ข้อ ๔ รูปะสิทธิ ข้อ ๔ : ลหุมัต์ตา ตโย รสั์สา 

๒ [ส๤งํ • ก๤ป • ป๤ง]ํ

เส
ียง

สะ
กด

  ไ
ม่ก

ล้ำ

 ไม้อะ [  y] มีตัวสะกดตามหลัง พิมพ์สีเข้มทึบ ออกเสียงนานข้ึน (คะรุ) 
   กัจจายะนะ ข้อ ๒๘ รูปะสิทธิ ข้อ ๔๐ : ปรเท๎วภาโว าเน   

๓ [ป๟จ •ฉา•มิ] สระเสียงสั้น ที่เป็นเสียงละหุ ทำให้เป็นเสียงคะรุ ด้วยการสะกด  
กัจจายนะ ข้อ ๒๙ รูปะสิทธิ ข้อ ๔๒ : วัค์เค โฆสาโฆสานํ ตติยปมา  

๔ [มังํ •คะละ• ม6ต • ตะ• ม๤ง]ํ เสียงนิคคหิตที่อยู่หน้าพยัญชนะวัคค์ ก อาเทสเป็น ง ไม่สะกด 
พิมพ์สีเบาโปร่ง เสียงนิคคหิต ออกเสียงเร็ว (ละห)ุ 

กัจจายะนะ ข้อ ๓๑ รูปะสิทธิ ข้อ ๔๙  : วัค์คัน์ตํ วา วัค์เค 

๕ [ว็าส • สะ]
สระ-เสียงยาว เช่น สระ-อา (า) ที่เป็นเสียงครุ มีตัวสะกดตามหลัง

ให้ออกเสียงเป็น สระ-เสียงสั้น ออกเสียงเร็ว (ละห)ุ
พิมพ์สัททสัญลักษณ์สีเบาโปร่ง [  ็ า ]  

กัจจายะนะ ข้อ ๕ รูปะสิทธิ ข้อ ๕ : อั์เ ทีฆา

๖ [ปะฏิ • gส • เวย็ • ยะ] สัททสัญลักษณ์ ไม้ไต่คู้ ประกอบ สระ-เอ สระ-โอ มตัีวสะกดตามหลัง 
ให้ออกเสียงเป็น สระ-เสียงสั้น ออกเสียงเร็ว (ละหุ)   

สระ-เอ  สระ-โอ ไม้ไต่คู้ [  ็ ] พิมพส์ีเบาโปร่ง 
กัจจายะนะ ข้อ ๕ รูปะสิทธิ ข้อ ๕ : อั์เ ทีฆา๗ [โป็ก • ขะระณิ • ย๤ง]ํ

๘    [สะ• บ฻ย๤ญ •ชะ• น๤ง]ํ 
เส

ียง
กล

้ำ 
 ท

ี่ไม
่สะ

กด
เคร่ืองหมายวิสรรชนีย์ ( ะ ) แสดงรูป สระ-อะ ออกเสียงเร็ว (ละหุ)    

สระ-อะ พิมพ์สีเบาโปร่ง
กัจจายะนะ ข้อ ๔ รูปะสิทธิ ข้อ ๔ :  ลหุมัต์ตา ตโย รสั์สา

๙ [บ฻รt • ห฻มะ]     
  ใส่สัททสัญลักษณ์ ไม้-กล้ำ (  ฻  ) (linkage mark) 

ระหว่างเสียงที่ควบกัน
กัจจายะนะ ข้อ ๖๐๒ รูปะสิทธิ ข้อ ๖ : ทุม๎หิ ครุ

๑๐ [สt • ก฻ยะ• ป6ต • Fต]
สระเสียงส้ัน อะ อิ อุ ท่ีมีพยัญชนะเสียงกล้ำตามหลัง เช่น [-ญ฽หิ] 

พยางค์ท่ีมีสระเสียงส้ันตัวน้ัน ให้ออกเสียงนานข้ึน (คะรุ)
สระดังกล่าว พิมพ์สีเข้มทึบ

ใส่สัททสัญลักษณ์ ไม้-กล้ำ (  ฻  ) (linkage mark)  
กัจจายะนะ ข้อ ๖๐๒ รูปะสิทธิ ข้อ ๖ :  ทุม๎หิ ครุ  

๑๑ [๤ต • ถt • ญ฽ห]ิ     

๑๒ [กb • ญ฽หิ]     
๑๓ [ะด6 • ญ฽หิ]  
๑๔ [ปา• ต฻วา• กา• สิ]

สระเสียงยาว  ที่มพียัญชนะเสียงกล้ำตามหลัง เช่น [-ต฽วา]
สระเสียงยาวตัวนั้น ให้ออกเสียงยาวเท่าเดิม (คะรุ)
กัจจายะนะ ข้อ ๕ รูปะสิทธิ ข้อ ๕ : อั์เ ทีฆา  

๑๕ [ต6 • ม฼gห]  รูป สระ-เอ สระ-โอ ท่ีค่ันอยู่ระหว่างสัททะอักขะระเสียงกล้ำ 
ใส่สัททสัญลักษณ์ ไม้-กล้ำ (  ฻  ) (linkage mark) 

ระหว่างเสียงกล้ำ และสระที่อยู่ตรงกลางด้วย รวม ๓ อักขะระ 
สระ-เอ สระ-โอ พิมพ์สีเข้มทึบ ออกเสียงยาวเท่าเดิม (คะรุ) 

กัจจายะนะ ข้อ ๖๐๒ รูปะสิทธิ ข้อ ๖ : ทุม๎หิ ครุ๑๖ [ส๤ก • กะปt • ญ฾Fห]

๑๗ [ส๤งํ • ฆ๤ง]ํ[กbง]ํ[กา• ต6ง]ํ

นิค
คะ

หิต

เสียงนิคคหิตเกิดที่จมูกเท่านั้น แสดงรูป ง-พินทุโปร่ง [งํ]   
สระเสียงสั้นพิมพ์สีเข้มทึบ ออกเสียงนานขึ้น (คะร)ุ 

กัจจายะนะ ข้อ ๓๐ รูปะสิทธิ ข้อ ๕๘  : อํ พ๎ยั์ชเน นิค์คหีตํ  
(สํ) (กิ)ํ (ตุํ) สุร
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ตัวอย่างคำในพระไตรปิฎก อักขะระสยาม และ ระบบการเขียนเสียงอ่าน ตามหลักไวยากรณ์กัจจายะนะปาฬิ
เสียงปาฬิ เขียนด้วย อักขรวิธี “ไม้อะ อักขะระสยาม-ปาฬิ” และ “ละหุคะรุ สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ”

พระไตรปิฎก จปร. พ.ศ. ๒๔๓๖
อักขรวิธี “ไม้อะ อักขะระสยาม-ปาฬิ”

พระไตรปิฎกสากล
อักขรวิธี “ละหุคะรุ สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ”

คำอธิบาย เสียงปาฬิ 
อักขรวิธี “ละหุคะรุ สัททะอักขะระไทย-ปาฬิ”

๑ [ะระหะ• Fต]

สร
ะอ

ะ  แสดงรูป สระ-อะ พิมพ์สีเบาโปร่ง ออกเสียงเร็ว (ละหุ) 
กัจจายะนะ ข้อ ๔ รูปะสิทธิ ข้อ ๔ : ลหุมัต์ตา ตโย รสั์สา 

๒ [ส๤งํ • ก๤ป • ป๤ง]ํ

เส
ียง

สะ
กด

  ไ
ม่ก

ล้ำ

 ไม้อะ [  y] มีตัวสะกดตามหลัง พิมพ์สีเข้มทึบ ออกเสียงนานข้ึน (คะรุ) 
   กัจจายะนะ ข้อ ๒๘ รูปะสิทธิ ข้อ ๔๐ : ปรเท๎วภาโว าเน   

๓ [ป๟จ •ฉา•มิ] สระเสียงสั้น ที่เป็นเสียงละหุ ทำให้เป็นเสียงคะรุ ด้วยการสะกด  
กัจจายนะ ข้อ ๒๙ รูปะสิทธิ ข้อ ๔๒ : วัค์เค โฆสาโฆสานํ ตติยปมา  

๔ [มังํ •คะละ• ม6ต • ตะ• ม๤ง]ํ เสียงนิคคหิตที่อยู่หน้าพยัญชนะวัคค์ ก อาเทสเป็น ง ไม่สะกด 
พิมพ์สีเบาโปร่ง เสียงนิคคหิต ออกเสียงเร็ว (ละห)ุ 

กัจจายะนะ ข้อ ๓๑ รูปะสิทธิ ข้อ ๔๙  : วัค์คัน์ตํ วา วัค์เค 

๕ [ว็าส • สะ]
สระ-เสียงยาว เช่น สระ-อา (า) ที่เป็นเสียงครุ มีตัวสะกดตามหลัง

ให้ออกเสียงเป็น สระ-เสียงสั้น ออกเสียงเร็ว (ละห)ุ
พิมพ์สัททสัญลักษณ์สีเบาโปร่ง [  ็ า ]  

กัจจายะนะ ข้อ ๕ รูปะสิทธิ ข้อ ๕ : อั์เ ทีฆา

๖ [ปะฏิ • gส • เวย็ • ยะ] สัททสัญลักษณ์ ไม้ไต่คู้ ประกอบ สระ-เอ สระ-โอ มตัีวสะกดตามหลัง 
ให้ออกเสียงเป็น สระ-เสียงสั้น ออกเสียงเร็ว (ละหุ)   

สระ-เอ  สระ-โอ ไม้ไต่คู้ [  ็ ] พิมพส์ีเบาโปร่ง 
กัจจายะนะ ข้อ ๕ รูปะสิทธิ ข้อ ๕ : อั์เ ทีฆา๗ [โป็ก • ขะระณิ • ย๤ง]ํ

๘    [สะ• บ฻ย ๤ญ •ชะ• น๤ง]ํ 

เส
ียง

กล
้ำ 

 ท
ี่ไม

่สะ
กด

เคร่ืองหมายวิสรรชนีย์ ( ะ ) แสดงรูป สระ-อะ ออกเสียงเร็ว (ละหุ)    
สระ-อะ พิมพ์สีเบาโปร่ง

กัจจายะนะ ข้อ ๔ รูปะสิทธิ ข้อ ๔ :  ลหุมัต์ตา ตโย รสั์สา

๙ [บ฻รt • ห฻มะ]     
  ใส่สัททสัญลักษณ์ ไม้-กล้ำ (  ฻  ) (linkage mark) 

ระหว่างเสียงที่ควบกัน
กัจจายะนะ ข้อ ๖๐๒ รูปะสิทธิ ข้อ ๖ : ทุม๎หิ ครุ

๑๐ [สt • ก฻ยะ• ป6ต • Fต]
สระเสียงส้ัน อะ อิ อุ ท่ีมีพยัญชนะเสียงกล้ำตามหลัง เช่น [-ญ฽หิ] 

พยางค์ท่ีมีสระเสียงส้ันตัวน้ัน ให้ออกเสียงนานข้ึน (คะรุ)
สระดังกล่าว พิมพ์สีเข้มทึบ

ใส่สัททสัญลักษณ์ ไม้-กล้ำ (  ฻  ) (linkage mark)  
กัจจายะนะ ข้อ ๖๐๒ รูปะสิทธิ ข้อ ๖ :  ทุม๎หิ ครุ  

๑๑ [๤ต • ถt • ญ฽ห]ิ     

๑๒ [กb • ญ฽หิ]     
๑๓ [ะด6 • ญ฽หิ]  
๑๔ [ปา• ต฻วา• กา• สิ]

สระเสียงยาว  ที่มพียัญชนะเสียงกล้ำตามหลัง เช่น [-ต฽วา]
สระเสียงยาวตัวนั้น ให้ออกเสียงยาวเท่าเดิม (คะรุ)
กัจจายะนะ ข้อ ๕ รูปะสิทธิ ข้อ ๕ : อั์เ ทีฆา  

๑๕ [ต6 • ม฼gห]  รูป สระ-เอ สระ-โอ ท่ีค่ันอยู่ระหว่างสัททะอักขะระเสียงกล้ำ 
ใส่สัททสัญลักษณ์ ไม้-กล้ำ (  ฻  ) (linkage mark) 

ระหว่างเสียงกล้ำ และสระที่อยู่ตรงกลางด้วย รวม ๓ อักขะระ 
สระ-เอ สระ-โอ พิมพ์สีเข้มทึบ ออกเสียงยาวเท่าเดิม (คะรุ) 

กัจจายะนะ ข้อ ๖๐๒ รูปะสิทธิ ข้อ ๖ : ทุม๎หิ ครุ๑๖ [ส๤ก • กะปt • ญ฾Fห]

๑๗ [ส๤งํ • ฆ๤ง]ํ[กbง]ํ[กา• ต6ง]ํ

นิค
คะ

หิต

เสียงนิคคหิตเกิดที่จมูกเท่านั้น แสดงรูป ง-พินทุโปร่ง [งํ]   
สระเสียงสั้นพิมพ์สีเข้มทึบ ออกเสียงนานขึ้น (คะร)ุ 

กัจจายะนะ ข้อ ๓๐ รูปะสิทธิ ข้อ ๕๘  : อํ พ๎ยั์ชเน นิค์คหีตํ  
(สํ) (กิ)ํ (ตุํ) สุร
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42
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อ3

อา
อิ
อี
อุ
อู
เอ
โอ

ก์
ข์
ค์
ฆ์
ง

จ์
ฉ์
ช์
ฌ์
์

ฏ์
 ์
ฑ์
ฒ์
ณ์

ต์
ถ์
ท์
ธ์
น์

ป์
ผ์
พ์
ภ์
ม์

ย๎   
ร๎ 
ล๎ 
ว๎ 
ส๎ 
ห๎ 
ฬ๎ 
อํ
อิํ
อุํ

อ,

        ลักษณะ

        การเปล่ง

         เสียง
าน

กรณ

เสียงเกิด

ท่ีฐานและกรณ์        

วัค์คา ปั์จปั์จโส มัน์ตา1          
 เสียงปาฬิ-พยัญชนะวัคค์ มี 5 วัคค์ วัคค์ละ 5 ตัว

เสสา อวัค์คา พ๎ยั์ชนา นาม1 
เสียงปาฬิ-ชื่อพยัญชนะอวัคค์ 

อโฆส1  

ไม่ก้อง2      

โฆส1  

ก้อง2 

โฆส1   

ก้อง2 

  อโฆส1

ไม่ก้อง2

สิถิล1

ไม่พ่นลม2

ธนิต1

พ่นลม2

สิถิล1

ไม่พ่นลม2

ธนิต1

พ่นลม2

นาสิกัฏ์านช1

 ช่องจมูก

                 สิถิล1

                    ไม่พ่นลม2

อุสุม1

เสียดแทรก2

กัณ์ช1

ที่เส้นเสียง2      ห๎
กัณ์ช1

ที่เพดานอ่อน2

k

     ค์        ก์          ข์     ฆ์     ง               
ตาลุช1

ที่เพดานแข็ง2

c

    ช์  
    

    จ์      ฉ์       ฌ์     ์     ย๎  
มุท์ธช1

ท่ีหลังปุ่มเหงือก2

ṭ

    ฏ์         ์     ฑ์      ฒ์     ณ์      ร๎     ฬ๎        
       ทัน์ตช1

ที่ฟันบน2

t

    ท์        ล๎
 s

    ต์       ถ์     ธ์     น์       ส๎   
ทัน์โตฏ์ช1

ท่ีริมฝีปากกับฟัน2
    ว๎  

โอฏ์ช1

ที่ริมฝีปาก2

   

    พ์      

p
  

  
   

ป์       ผ์      ภ์     ม์
นาสิกัฏ์านช1

ที่ช่องจมูก

ṁ
       ํ      

1 คําศัพท์ปาฬิภาสาที่ปรากฏในคัมภีร์กัจจายะนะ-ปาฬิ, มุขมัตตทีปนี, ปทรูปสิทธิ, และสัททนีติ  2 คําศัพท์ทางวิชาการภาษาศาสตร์ปัจจุบัน  3 การถอดอักขะระจาก 
“อักขะระสยาม-ปาฬิ” เป็น “อักขะระโรมัน -ปาฬิ” ในพระไตรปิฎก จ.ป.ร. อักขะระสยาม พ.ศ. ๒๔๓๖  4

 ตามคัมภีร์ไวยากรณ์ เอ, โอ เป็นสระประเภทอสวัณณะ แต่เสียง 
 ที่ออกจริง เอ อ้าปาก ไม่ต้องกว้างมาก เหยียดปากเล็กน้อย  โอ ห่อปาก เป็น สระแท้ (pure vowel) 5 กัจจายนัตถทีปนี พ.ศ.๒๔๙๐ อธิบายกฎไวยากรณ์ 
  กัจจายะนะ-ปาฬิ ข้อ ๒ ว่า  มุขํ สํวริต๎วา อุจ์จาริโต อกาโร สํวุโฏ นาม. ปิดปาก แล้วเปล่งเสียง อ อักขะระ ชื่อว่า สังวุฏะ 
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          กรณ1

         

 

กัณ์

เพดานอ่อน

ชิว๎หามัช์ฌ1

ท่ามกลางลิ้น

โอฏ์

ริมฝีปาก

กัณ์ตาลุ

เพดานอ่อนเพดานแข็ง

กัณ์โฏ์

เพดานอ่อนริมฝีปาก

โอฏ์ช1

ริมฝีปาก
  อุ                   อู

กัณ์ช1

เพดานอ่อน

อะ5 อั                 อา       
ตาลุช1

เพดานแข็ง
  อิ   
           อี              

ลห1ุ

ออกเสียงเร็ว [-ะ] [ -ั ] [ -็า]          [ - ิ ]      [ -ุ ]   [ g - ็ ]    [ F - ็ ]
คร1ุ

ออกเสียงนานข้ึน
[-t ] [ -y ] [ -า ]          [ - b ]    [ - u ]        [ -6 ]    [ - ^ ]          [ g-]       [ F-]

 เอ4

โอ4

าน1
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d

โฆสาโฆส
วิมุต์ติ1

ṅ

ñ

ṇ
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r

l

ḷ

y

v

h

พระไตรปิฎกชาติพันธุ์ไต Tai Tipiṭaka 
ไตโหลง-ปาฬิ / Tai Lōng Script-Pāḷi
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[]

11
##

yKIKQduyKVdyKIKQduyKVd

[ • • • •]
11
##

(( 11 --11))
##

rpKodZ>UrpKodZ>U
[ • • • •]

(( 11 --11))
##

11 --11 earKearK
[ •]

wOfOwOfO
[ •]

ZUoawKZUoawK
[ •]

tIpawKtIpawK
[ •]

OrfrKOrfYkWfXOfOOrfrKOrfYkWfXOfO
[ • • • • •]

(( 11 --1.01.0))
##

aoInfQuEf%aoInfQuEf%
[•• • •]

(( 11 --1.01.0))
##

11 --22 aweawe
[ •]

OrabeOrabe
[ •  •]

YkWfaXKYkWfaXK
[ •]

ZUoKZUoK
[ •]

aoInfQKb>aoInfQKb>
[ • • •]

odpIwdodpIwd
[]

eaVIkykqdrefWrlaveaVIkykqdrefWrlav
[ •  • • • • • ]

rpwKrpwK
[ •]

ZdufckO>aCeZdufckO>aCe
[ • • •  •]

OWfXOWfX
[ •]

ynfqrwfawpdynfqrwfawpd
[  • • •  •]

ZdufckOawpdZdufckOawpd
[ • •  •]

tOfaOKOdtOfaOKOd
[ • •]

acKacK
[]

aoInfaQKaoInfaQK
[ • •]

YfIKpfraEKYfIKpfraEK
[ • •]

OraEKOraEK
[ •]

cvkcvk
[]

aZKaZK
[]

aUKwarKaUKwarK
[ • •]

OufbykwfawKOufbykwfawK
[ • • •]

OufbukvKOufbukvK
[ • •]

yYfYQdawKyYfYQdawK
[  • •]

aoInfQKb>aoInfQKb>
[ • • •]

odpIwdodpIwd
[]

eaVIkykqdrefWrlaveaVIkykqdrefWrlav
[ •  • • • • • ]

rpwKrpwK
[ •]

ZdufckO>aCeZdufckO>aCe
[ • • •  •]

OWfXOWfX
[ •]

ynfqrwfawpdynfqrwfawpd
[  • • •  •]

ZdufckOawpdZdufckOawpd
[ • •  •]

w>w>
[]

acKacK
[]

yeye
[]

Zoefw>Zoefw>
[ • •]

aUKwr>aUKwr>
[ • •]

ato>ato>
[ •]

uvfbKaEKuvfbKaEK
[ • •]

udwfwdOWfaWKudwfwdOWfaWK
[ • • •]

tYfZkUfUawKtYfZkUfUawK
[ • • •]

tdwdydtdwdyd
[ ]

aOKaOK
[]

ZUoKZUoK
[ •]

tIp>tIp>
[ •]

OrfrKOrfYkWfaXKOrfrKOrfYkWfaXK
[ • • • •]

odQfQKqIEOrfyefaeKodQfQKqIEOrfyefaeK
[ • • • •  •]

OkUawKOkUawK
[ •]

avKuodWlavKuodWl
[ • •]

tekwfwaIKtekwfwaIK
[ • • •]

ykIdOWrfrOKIxdykIdOWrfrOKIxd
[ • • • •]

OwfxKOwfxK
[ •]

aWorekOfOKe>aWorekOfOKe>
[ • • • •]

YkWfaXKYkWfaXK
[ •]

ZUoKZUoK
[ •]

aOKaOK
[]

tdr>tdr>
[ •]

avKu>avKu>
[ •]

OaWou>OaWou>
[ •  • •]

OrKIu>OrKIu>
[ • • •]

OYfIpfru>OYfIpfru>
[ •]

OOfOrEYfIKpfrEOOfOrEYfIKpfrE
[ • • • •]

yQ>yQ>
[ •]

OaWorekOfO>OaWorekOfO>
[ •  • • •]

Ob>Ob>
[ •]

tZdnfnKtZdnfnK
[ • •]

Oqf!duwfoKOqf!duwfoK
[ • • •]

yaoaWwdyaoaWwd
[ •  •  •]

aOKaOK
[]

Xrfr>Xrfr>
[ •]

aWaOwdaWaOwd
[ •  •]

tKWduvfbKE>tKWduvfbKE>
[ • • • •]

rQfa@uvfbKE>rQfa@uvfbKE>
[ •  • • •]

yIdabKOKeuvfbKE>yIdabKOKeuvfbKE>
[ • • • • • •]

OKwfx>OKwfx>
[ •]

OYfbnfQe>OYfbnfQe>
[ • • •]

auovyIdykEfE>auovyIdykEfE>
[ • • •]

yIdOkWfX>yIdOkWfX>
[ • •]
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[]

11
##

yKIKQduyKVdyKIKQduyKVd

[ • • • •]
11
##

(( 11 --11))
##

rpKodZ>UrpKodZ>U
[ • • • •]

(( 11 --11))
##

11 --11 earKearK
[ •]

wOfOwOfO
[ •]

ZUoawKZUoawK
[ •]

tIpawKtIpawK
[ •]

OrfrKOrfYkWfXOfOOrfrKOrfYkWfXOfO
[ • • • • •]

(( 11 --1.01.0))
##

aoInfQuEf%aoInfQuEf%
[•• • •]

(( 11 --1.01.0))
##

11 --22 aweawe
[ •]

OrabeOrabe
[ •  •]

YkWfaXKYkWfaXK
[ •]

ZUoKZUoK
[ •]

aoInfQKb>aoInfQKb>
[ • • •]

odpIwdodpIwd
[]

eaVIkykqdrefWrlaveaVIkykqdrefWrlav
[ •  • • • • • ]

rpwKrpwK
[ •]

ZdufckO>aCeZdufckO>aCe
[ • • •  •]

OWfXOWfX
[ •]

ynfqrwfawpdynfqrwfawpd
[  • • •  •]

ZdufckOawpdZdufckOawpd
[ • •  •]

tOfaOKOdtOfaOKOd
[ • •]

acKacK
[]

aoInfaQKaoInfaQK
[ • •]

YfIKpfraEKYfIKpfraEK
[ • •]

OraEKOraEK
[ •]

cvkcvk
[]

aZKaZK
[]

aUKwarKaUKwarK
[ • •]

OufbykwfawKOufbykwfawK
[ • • •]

OufbukvKOufbukvK
[ • •]

yYfYQdawKyYfYQdawK
[  • •]

aoInfQKb>aoInfQKb>
[ • • •]

odpIwdodpIwd
[]

eaVIkykqdrefWrlaveaVIkykqdrefWrlav
[ •  • • • • • ]

rpwKrpwK
[ •]

ZdufckO>aCeZdufckO>aCe
[ • • •  •]

OWfXOWfX
[ •]

ynfqrwfawpdynfqrwfawpd
[  • • •  •]

ZdufckOawpdZdufckOawpd
[ • •  •]

w>w>
[]

acKacK
[]

yeye
[]

Zoefw>Zoefw>
[ • •]

aUKwr>aUKwr>
[ • •]

ato>ato>
[ •]

uvfbKaEKuvfbKaEK
[ • •]

udwfwdOWfaWKudwfwdOWfaWK
[ • • •]

tYfZkUfUawKtYfZkUfUawK
[ • • •]

tdwdydtdwdyd
[ ]

aOKaOK
[]

ZUoKZUoK
[ •]

tIp>tIp>
[ •]

OrfrKOrfYkWfaXKOrfrKOrfYkWfaXK
[ • • • •]

odQfQKqIEOrfyefaeKodQfQKqIEOrfyefaeK
[ • • • •  •]

OkUawKOkUawK
[ •]

avKuodWlavKuodWl
[ • •]

tekwfwaIKtekwfwaIK
[ • • •]

ykIdOWrfrOKIxdykIdOWrfrOKIxd
[ • • • •]

OwfxKOwfxK
[ •]

aWorekOfOKe>aWorekOfOKe>
[ • • • •]

YkWfaXKYkWfaXK
[ •]

ZUoKZUoK
[ •]

aOKaOK
[]

tdr>tdr>
[ •]

avKu>avKu>
[ •]

OaWou>OaWou>
[ •  • •]

OrKIu>OrKIu>
[ • • •]

OYfIpfru>OYfIpfru>
[ •]

OOfOrEYfIKpfrEOOfOrEYfIKpfrE
[ • • • •]

yQ>yQ>
[ •]

OaWorekOfO>OaWorekOfO>
[ •  • • •]

Ob>Ob>
[ •]

tZdnfnKtZdnfnK
[ • •]

Oqf!duwfoKOqf!duwfoK
[ • • •]

yaoaWwdyaoaWwd
[ •  •  •]

aOKaOK
[]

Xrfr>Xrfr>
[ •]

aWaOwdaWaOwd
[ •  •]

tKWduvfbKE>tKWduvfbKE>
[ • • • •]

rQfa@uvfbKE>rQfa@uvfbKE>
[ •  • • •]

yIdabKOKeuvfbKE>yIdabKOKeuvfbKE>
[ • • • • • •]

OKwfx>OKwfx>
[ •]

OYfbnfQe>OYfbnfQe>
[ • • •]

auovyIdykEfE>auovyIdykEfE>
[ • • •]

yIdOkWfX>yIdOkWfX>
[ • •]
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ละหุละหุ - พยางคที่ออกเสียงเร็ว [ะะ] [็า็า--] [ิ]ิ [ุุ] [เอเอ็็--] [โอโอ็็--] -
คะรุ - พยางคที่ออกเสียงนานขึ้น [๡ ๡--] [๝๝] [าา] [๞ ๞] [ี]ี [๟ ๟] [ู]ู [เเ] [โโ] [๡งํ๡ง]ํ

77

uu []

cc []

UU []

CC []

ii []

qq []

!! []

QQ []

@@ []

nn []

## []

$$ []

%% []

^̂ []

EE []

ww []

xx []

WW []

XX []

ee []

yy []

zz []

YY []

ZZ []

rr []

bb []

II []

vv []

oo []

OO []

pp []

VV []

t>t> []


